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The joint exhibition of Stas Namin and Bob Dylan is a unique 
project that presents us with a completely new facet in the tal­
ents of these two legendary musicians.

Idols for millions of people on opposite sides of the pla­
net — one in the Russian-, the  other in  the  English-speaking 
world — here they speak in the language of visual arts com­
mon to all.

I’d call this combined exhibition ‘The Music of Painting’; 
in it the original talents and world-views of two brilliant estab­
lished artists are revealed — similar in some ways, principally 
different in others, just like their life destinies.

Совместная выставка Стаса Намина и Боба Дилана — 
уникальный проект, в котором представлена совершенно 
новая грань таланта этих двух легендарных музыкантов.

Ставшие кумирами миллионов людей на противопо­
ложных сторонах планеты, один в русско-, другой в ан­
глоязычном мире, здесь они говорят на общем для всех 
языке изобразительного искусства.

Музыкой живописи назвал бы я  эту объединенную 
экспозицию, в которой проявилось своеобразие таланта 
и мировидения, в чем-то схожих, в чем-то принципиально 
отличающихся — как и  их судьбы — двух ярких, вырази­
тельных, состоявшихся художников.

Zurab Tsereteli
President of the Russian Academy of Arts

Зураб Церетели,
президент Российской академии художеств

Two artists, two individuals possessing vivid, many-sided 
talents and abilities offer us  in their works — which are very 
different yet strangely similar — not only the diversity of faces 
and characters of the people they’ve met, but also the multi­
faceted variety of the world in which we live. This, in my view, 
is the leitmotif of this exhibition, which invites us to meditate, 
to  reflect philosophically on  both the  possibilities and limits 
of our knowledge of the world.

Два художника, две личности, обладающие многими яр­
кими гранями таланта и способностей, представляют нам 
в своих работах — очень разных, но странно похожих, — 
не  только множество лиц и  граней характеров встре­
ченных ими людей, но и многообразие мира, в котором 
мы живем. Таков, на мой взгляд, лейтмотив этой выставки, 
приглашающей и к созерцанию, и к философскому раз­
мышлению о возможности и невозможности его познания.

Vladimir Gusev
Director of the Russian Museum

Владимир Гусев,
директор Русского музея
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Проект «Боб Дилан. Начистоту / Стас Намин. Откровенно» 
обречен на зрительский интерес: оба участника выставки — 
культовые фигуры музыкального мира. Нет необходимости 
пересказывать их  музыкальные биографии. Достаточно 
напомнить два момента. Оба сыграли исключительную 
роль для молодежи своего поколения, не только собствен­
но в  музыкальном, но  и  в  экзистенциальном планах: они 
не  только озвучили (в  исконном, а  не  бюрократическом, 
почему-то укрепившемся в  нашем российском лексичес­
ком обиходе, смысле этого слова) перемены в  ее  миро­
ощущении, в  целеполагании, в  поведенческом рисунке, 
они формировали эти перемены. При том оба музыкан­
та оказались чрезвычайно «долгоиграющими», опять же 
и в профессиональном, и в мировоззренческом смыслах: 
их  влияние и  на  музыкальные вкусы, и  на  вкус к  жизни 
(le goût du partage) последующих поколений столь же ощу­
тимо. Но на выставке эти фигуры сопоставлены не только 
в  силу упомянутых обстоятельств. У  каждого из  них есть 
свой «продленный день»: их творческая активность не ран­
жирована, она распространяется на новые и новые сферы. 
Такой объединяющей интересы обеих творческих лично­
стей территорией явилась изобразительность. Естественно, 
настоящая выставка фокусируется на  визуальном твор­
честве Стаса Намина и  Боба Дилана. Оба музыканта 
предстают здесь как художники. И это — не просто штрихи 
к их биографии, дополняющие наши представления о бо­
гатстве творческой личности каждого. Визуальные образы, 
представленные на выставке, интересны сами по себе, — 
собственным опытом смотрения, характеристикой реаль­
ности, своим изобразительным драйвом.

Изобразительное творчество обоих музыкантов 
не является продолжением — дополнением, ассоциацией, 
отзвуком — их музыкального творчества. Боб Дилан в ин­
тервью с критиком, настойчиво ищущим какие-то ассоци­
ации между его музыкальными и портретными образами, 
вынужден был специально подчеркнуть: «Моя живопись 

The project Bob Dylan. Face Value / Stas Namin. Inside Out 
is simply destined for success with the public. Both of the ex­
hibition’s participants are cult figures in the musical world, 
and there’s no need to retell their musical biographies here. 
It suffices to recall two facts: both played an exclusive role 
for the youth of their generation on both the existential and 
musical levels — they didn’t merely give voice to the transfor­
mations (in the true sense of the word, not the bureaucratic 
one somehow entrenched in our Russian lexical practice) 
taking place in its values, world-view and behavioral pat­
terns, but helped bring those very transformations about. 
In addition, both of these musicians have turned out to be 
extremely ‘long playing’, again, both in the professional 
and existential sense: their influence on tastes in both music 
and life has been just as perceptible in succeeding genera­
tions. But these two creators have been brought together in 
a single exhibition not just for the aforementioned reasons. 
Each of them has had their own ‘extended day’: escaping 
the bounds of narrow specialization, their creative activities 
have expanded into ever newer spheres. And the common 
ground that unites them is the visual arts.

Naturally, the exhibition focuses on the visual artworks 
of Stas Namin and Bob Dylan. Both musicians appear here 
as artists. And this isn’t just an additional detail in their bio­
graphies that enriches our notion of each creative person­
ality. The  visual images on display at  the  exhibition are in­
teresting per se: for their unique experience of  seeing, their 
original sense of  reality and their potent visual energy. 
In the case of both musicians, their visual creations are never 

не инспирирована моими песнями. Живопись — моя вто­
рая профессия». И  это соответствует действительности: 
на вторую ипостась Дилана давно обратил внимание га­
лерейно-музейный мир.

Визуальные искусства и  для Стаса Намина давно 
уже стали делом профессиональным. «Человек-оркестр», 
он  проявил себя в  дюжине областей творческой, обще­
ственной, культурно-просветительской и  предприни­
мательской деятельности. Но  визуальные искусства для 
Намина, как и  для Боба Дилана,  — вторая, отдельная 
профессия.

Русский музей уже несколько лет следит неравно­
душным взглядом за  творческим развитием Намина–
художника: еще в  2001-м в  музее была проведена вы­
ставка его фотографии, с тех пор он постоянно участвует 
в выставочных и издательских проектах музея.

Уникальное положение в  «первой профессии» по­
зволяет и Намину, и Дилану во второй практически не за­
висеть от  истеблишмента современного искусства. Эта 
зависимость не столько материальная, сколько социаль­
но-иерархическая, предполагающая игру строго по пра­
вилам, когда дело касается продвижения художника 
и фокусировки на нем профессионального массмедийно­
го внимания. Наши герои добились в этом плане некой из­
начальной независимости, говоря молодежным языком, 
отвязанности: они завоевали право делать то, что им хо­
чется, не обращая внимания на господствующий арт-дис­
курс. «Пусть говорят», а они между тем могут позволить 
себе многое. Каждый — свое. Дилан — почти интроверт­
ную, сомнамбулическую погруженность в  конкретику 
человеческих лиц. Если бы  он писал celebrities, если  бы 
занимался архетипами, если бы  преследовал социаль­
но-критические или психологические задачи — было  бы 
понятно. Нет, он  меланхолически улавливает характер­
ность каждой модели. Он уже создал, воспользуюсь на­
званием одной из  книг Г. Бёлля, «город знакомых  лиц». 

adjuncts — continuations, references or echoes — of their mu­
sical ones. In an interview with a critic who insistently sought 
associations between his musical and portrait images, Bob 
Dylan was forced to make things clear: ‘My paintings ar­
en’t inspired by my songs. Painting is my second profession.’ 
And  this is  no  exaggeration, for the gallery and museum 
world has long taken notice of Dylan’s second self.

The visual arts have long been a professional matter for 
Stas Namin, too. A ‘jack of all trades’, he’s made his name 
in a dozen fields in the arts, society, cultural education and 
business, all of which relate to music in one way or another. 
But as for his counterpart, the visual arts is a separate, second 
profession for Namin, too.

For several years the Russian Museum has followed 
Namin the artist’s creative development with interest. Back 
in 2001 it held an exhibition of his photographs, and from 
that time on he’s been a  regular participant in its exhibi­
tion and publishing projects. On the 100th anniversary 
of  Kazimir Malevich’s Black Square he realized a recon­
struction of Kazimir Malevich, Mikhail Matyushin and Alexei 
Kruchenykh’s avant-garde opera Victory Over the Sun 
in conjunction with the museum.

Their unique standing in their ‘first profession’ per­
mits Namin and Dylan nearly complete freedom in their se­
cond one as regards dependence on the contemporary art 
establishment. This dependence, less material than social- 
hierarchical, dictates that an artist play strictly according 
to the rules if he wishes to promote himself and attract the atten­
tion of the professional mass media.

Стас Намин. Из фотопроекта «Магия Венеры». 2006

Stas Namin. From The Magic of Venus photoproject. 2006
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Настолько ответственно, что начинаешь выискивать 
за всем этим некий скрытый смысл. Впрочем, Г. Бёлль уже 
раскрыл значение привычных, то  есть «взятых» без глу­
бокого внутреннего погружения, но с каким-то чувством 
связанной с ними экзистенции, лиц: «По их лицам я слежу 
за бегом времени лучше, чем по календарю и по лицам 
тех, кто стареет рядом со мной».

Экспозиция Стаса Намина состоит из  двух частей. 
В первой он, как бы «подыгрывая» своему собрату и со­
товарищу по  проекту, также  выбирает сходный формат, 
не только жанровый, но и композиционный: взгляд в упор, 
отцентрированное  — почти не  кадрированное  — изобра­
жение под обрез холста. На этом созвучие заканчивается: 
портреты Намина — особая тема. Вторая часть экспозиции 
носит совершенно иной характер: никакой типологии, 
полный разброс тематических интересов. Но  есть, раз­
умеется, базисный фактор. Надо сказать, Стас Намин 
нашел вполне органичную форму своему жизнелюбию: 
никакого двойного дна «показа показа» (по Б. Брехту): 
действительно, любит визуально вкусно и  выразительно 
рассказать истории. Тематическое деление здесь условно: 
любые жанровые границы не способны устоять перед столь 
выраженным ощущением оптического как жизнелюби­
во-гурманского, окрашенного чувством авторизации, сма­
кования, интимно-любовного присвоения. Таков уж Намин: 
он не знает не только что такое отчужденность — самая ма­
лая доля отстранения ему чужда. 

В  своей живописи Намин не  прошел мимо 
поп-артистского опыта материализации  — дереализа­
ции. Манипулятивность сознанием его не  интересует. 
Материализация для него — род присвоения, апроприации. 
Но присвоения очень авторского, наминского. Он не хочет 
создавать icons универсального плана, характеризующие 
«все и ничто». Ему важно присутствие именно в его мире. 
Наминское «присвоение» носит радушный характер: 
он апроприирует, чтобы поделиться. 

В  портретной серии, представленной на  выставке, 
конечно, — другая поэтика. Жанр и соседство с типологи­
чески монотонными, требующими особого настроя и ре­
жима восприятия портретами Боба Дилана накладывали 
определенные ограничения.

В таких вещах, как «Островитянка», «Африканская 
девушка», Намин снимает этнографизм за  счет одо­
машнивания: женские портреты не  воспринимаются как 
образ Другого, Чужого, скорее, это — свои. Возможно, 
здесь Намин действует интуитивно.

А  вот в  портретах членов семьи образный прием 
отрефлексирован в полной мере. Портреты молодой жен­
щины — видимо, матери художника — и деда артикулиру­
ют тему домашней памяти. Это очень важная для Намина 
материя. Образы основаны на  старых фотографиях. 

In this sense, our protagonists have achieved a  certain 
primordial independence. They’ve ‘cut the cord’, so to speak, 
earning the right to do what they want and ignore the dictates 
of the prevailing artistic discourse. So, let people talk: each 
of  them can and will permit himself liberties, and each in his 
own way. Dylan’s is an almost introverted, somnambulistic im­
mersion in the details of human faces. If he painted celebrities, 
if he did archetypes, if he took a social-critical or psycholog­
ical approach, then everyone would understand. But no, he 
lingers melancholically, capturing the features of each sitter. 
He’s created an entire ‘city of familiar faces’, to steal the title 
of a Heinrich Böll essay. And done so with such seriousness 
that one begins to suspect some sort of hidden meaning in it all. 
Incidentally, Böll already revealed the meaning of  familiar 
faces, that is, faces recognized casually, in passing, but with 
a certain feeling of existential attachment: ‘By their faces I fol­
low the race of time better than by the calendar or the faces 
of those growing old alongside me.’

The  Stas Namin exhibition consists of  two parts. 
In  the first, he seems to ‘play along’ with his colleague and 
partner in the project, choosing a format similar to his both 
in composition and genre: point-blank stares and centered, 
almost cropped, images cut off by the edge of the canvas. But 
here the similarities end: Namin’s portraits are a special topic 
unto themselves. The exhibition’s second part is entirely dif­
ferent in character, lacking typology and utterly diverse in its 
thematic interests. But there’s an underlying factor that unites 
everything, of course. 

It must be said that Stas Namin has found quite an or­
ganic form to express his love of life, unburdened by any 
Brechtian ‘plays within the play’ or hidden meanings: he 
really does love to tell a story in a visually delectable and 
expressive way. Thematic divisions are approximate here: 
no inter-generic boundaries are capable of withstanding such 
an expressive sense of cheerfully epicurean visuality colored 
with pride of personal authorship, wholehearted gusto and 
intimate-loving appropriation. This is Namin: not only alien­
ation, but even the tiniest measure of aloofness, is foreign 
to him.

In his paintings Namin hasn’t neglected Pop-Art ex­
perience of materialization-derealization. But manipulation 
of  consciousness doesn’t interest him. For him, materializa­
tion is a kind of assimilation or appropriation. But this appro­
priation is very personal, very Namin-ish. He has no desire 
to universalize his icons, to make them signify ‘everything and 
nothing’. What’s important is their presence in his world.

Namin’s appropriation is joyful in nature: he takes in or­
der to share — with those of his circle, those who understand. 

There’s a different poetics, of course, in the portrait series 
on display in the exhibition. The genre itself introduces cer­
tain limitations, as does the nearby presence of Bob Dylan’s 

У них есть своя аура и своя затягивающая, как в воронку, 
суггестия. Он  пишет образ на  основе старой фотогра­
фии, но пишет, открывая прием, заставляя почувствовать 
ритм, процессуальность контакта, — как в работе с нату­
ры. Это важно для художника: он работает с материалом 
памяти как с темой присутствия. 

Наконец, к портретному циклу принадлежат работы 
«Настоятель Храма Гроба Господня», «Гуру из Ришикеша», 
«У  Стены Плача». У  этих образов также есть фотоме­
дийная основа, причем — высокого качества: видно, что 
снимки не случайны, что автор долго «выцеливал» пред­
ставителей трех религий в характеризующие их моменты. 
Но  при живописной трансформации образ углубляется: 
это не просто цепко «ухваченная» натурная ситуация, это 
обобщающий образ переживания религиозного транса, 
какой-то внутренней вспышки.

Какой бы  креативной деятельностью Стас Намин 
ни занимался, тормозить, повторять пройденное — не в его 
духе. В визуальных искусствах — тем более.

Александр Боровский,
заведующий отделом новейших течений

Государственного Русского музея

portraits, whose typological monotony demands a  special 
mood and mode of perception from the viewer.

In such works as Island Girl and African Girl Namin 
avoids ethnographism with the help of domestication. The fe­
male portraits aren’t perceived as alien images, images 
of the Other: on the contrary, the artist has made them very 
much his own. Possibly, Namin does this intuitively. In the por­
traits of family members, on the other hand, his visual meth­
ods are conscious to the fullest degree. Here the portraits 
of a young woman — the artist’s mother, apparently — and his 
grandfather articulate the theme of domestic memory, a very 
important issue for Namin. The  images are based on old 
photographs, and as I’ve mentioned, these possess a special 
aura and suggestiveness that draws us like a magnet. Though 
the  portraits are done from old photographs, he paints 
as if the subjects have come to sit for him. He forces us to feel 
the same rhythm and processuality of direct contact as when 
working with a live model. This is  important for the artist: he 
works with the material of memory as with a living presence.

Rounding out the  portrait cycle are the  works Father 
Superior of the Church of the Holy Sepulchre, Guru from 
Rishikesh and At the  Wailing Wall. These images are also 
based on photographs, and high quality ones, I might add: 
it’s clear that the shots weren’t casual, that their author ‘took 
aim’ for a long time at these adepts of three religions, waiting 
for the moment that would best characterize them. But each 
image during its process of transformation into a  painting 
is  deepened, becoming not simply a  ‘well captured’ scene 
from life but a universalized image of the characteristic inner 
flame ignited during moments of religious exaltation.

No matter what creative activity Stas Namin engages 
in, stopping and going back to what he’s already experi­
enced is not his way. And all the more so in the visual arts.

Alexander Borovsky
Director, Contemporary Art Department,  

the Russian Museum





LOSING FACE
LEON LEONARD 

ТЕРЯЯ ЛИЦО
ЛЕОН ЛЕОНАРД



FACE DOWN
NICK RILEY 

ПЕРЕД ЛИЦОМ ПРОТИВНИКА
НИК РАЙЛИ



IN YOUR FACE
NINA FELIX 

БРОСАЯ В ЛИЦО
НИНА ФЕЛИКС



FACE OFF
SCOTT WAGNER 

ВСТРЕЧА ЛИЦОМ К ЛИЦУ
СКОТТ ВАГНЕР 



FACE FACTS
IVAN STEINBECK 
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в Гринвич-Виллидже и на фестивалях и вечеринках в на­
чале 1960-х до концертов на стадионах в 1970-е и после­
дующих гастролей по всему миру. Начиная с 1988 года 
он участвовал не менее чем в ста концертах в год и высту­
пал с такими известными артистами, как Джоан Баэз, Том 
Петти, Джордж Харрисон, Эрик Клэптон, Нора Джонс, 
Боно, Джек Уайт, Брюс Спрингстин, группами The Grateful 
Dead и The Rolling Stones.

Хотя в  большей степени Дилан известен как певец 
и автор песен, он в то же время является писателем, ре­
жиссером, актером, радиоведущим и  художником. Его 
экспериментальный роман «Тарантул» (Tarantula) вы­
шел в  1970  году, а  автобиография «Хроники. Том 1» 
(Chronicles: Volume One) (2004) стала международным 
бестселлером.

Дилан выступил в роли режиссера и актера в ряде 
фильмов, дебютировав в «Пэт Гэрретт и Билли Кид» (Pat 
Garrett and Billy the Kid) (1973), а одна из последних его 
актерских работ — в «Шоу века» (Masked and Anonymous) 
2003 года. Коллекция его рисунков и эскизов, созданных 
во время турне по США, Европе и Азии в период с 1989 
по  1992  год, была опубликована в  альбоме «Заполняя 
пустоту» (Drawn Blank) в 1994-м. Эти рисунки были усо­
вершенствованы и впервые показаны на выставках в Гер­
мании осенью 2007 года и в галерее Halcyon в Лондоне 
в  2008-м. В  2010  году в  Национальной галерее Дании 
экспонировалась его «Бразильская серия».

Ранние годы

1941 Боб Дилан родился в  городке Дулут, штат Минне­
сота. Он вырос в шахтерском городе Хиббинг. В старших 
классах играет рок-н-ролл в нескольких группах. В 1959-м 
поступает в  Университет Миннесоты, но  бросает его 
в первый же год обучения.

Боб Дилан является одним из самых влиятельных деятелей 
культуры в  мире. За  последние пять десятилетий он  вы­
пустил сорок восемь альбомов, написал более шестисот 
песен, включая «Дуновение ветра» (Blowin’ in  the Wind), 
«Смутные времена» (The Times They Are a-Changin’), «Быть 
бродягой» (Like a  Rolling Stone), «Достучаться до  небес» 
(Knockin’ on Heaven’s Door) и «Знай о моей любви» (Make 
You Feel My Love). Он продал более 110 миллионов пла­
стинок по всему миру. Его песни исполняли более пяти ты­
сяч разнообразных групп и  певцов, таких как The Byrds, 
The Rolling Stones, Guns N’ Roses, Red Hot Chili Peppers, 
Pearl Jam, Дюк Эллингтон, Джимми Хендрикс, Кит Джар­
ретт, Стиви Уандер, Род Стюарт, Боб Марли, Бонни Рэйтт, 
Нил Янг и Адель.

Музыка Дилана получила признание, артист был 
удостоен многочисленных наград по  всему миру, в  том 
числе звания почетного доктора музыки Принстонского 
университета, Нью-Джерси, в 1970 году и Сент-Эндрюс­
ского университета (Шотландия) в 2004-м. В 1988  году 
он был введен в Зал славы рок-н-ролла, в 1991-м получил 
премию «Грэмми» за жизненные достижения. В 2001 году 
песня «Все изменилось» (Things Have Changed) к фильму 
«Вундеркинды» (Wonder Boys) (2000) принесла ему пре­
мию Американской академии кинематографических ис­
кусств и наук. Его альбом «С незапамятных времен» (Time 
Out of Mind) получил три премии «Грэмми» в 1997 году, 
в том числе в номинации «Альбом года». В 2008 году Ди­
лан получил диплом («Особое упоминание») Пулитце­
ровского жюри «за выдающееся влияние на  популярную 
музыку и  американскую культуру, отмеченное лириче­
скими композициями исключительной поэтической силы». 
В 2012 году артист был награжден одной из двух высших 
гражданских наград США  — Президентской медалью 
Свободы.

Музыкальная репутация Дилана построена на энер­
гетике его живых концертов: от выступлений в кофейнях 

Bob Dylan is one of the world’s most influential cultural figures. 
Over the last five decades he has released forty-eight albums, 
written over six hundred songs including ‘Blowin’ in the Wind’, 
‘The Times They Are a-Changin’’, ‘Like a  Rolling Stone’, 
‘Knockin’ on Heaven’s Door’ and ‘Make You Feel My Love’, 
and sold over 110 million records around the world. His songs 
have been covered more than five thousand times by  artists 
as  diverse as  The Byrds, The Rolling Stones, Duke Ellington, 
Jimi Hendrix, Keith Jarrett, Guns N’  Roses, Stevie Wonder, 
Rod Stewart, Red Hot Chili Peppers, Bob Marley, Pearl Jam, 
Bonnie Raitt, Neil Young and Adele.

Bob Dylan and his music have been recognised and hon­
oured with many awards around the world, including an hon­
orary doctorate of music from Princeton University, New Jersey 
in 1970 and another from the University of St. Andrews, Scotland 
in 2004. In 1988 he was inducted into the Rock and Roll Hall 
of  Fame, and he  received a  Grammy Lifetime Achievement 
Award in 1991. His song ‘Things Have Changed’ from the film 
Wonder Boys (2000) won him an Academy Award in 2001. 
His Time Out of Mind album received three Grammy Awards 
in 1997, including the award for Album of  the Year. In 2008, 
he  received a Pulitzer Prize Special Citation for his ‘profound 
impact on popular music and American culture, marked by lyri­
cal compositions of extraordinary poetic power’. In 2012, he re­
ceived the  Presidential Medal of  Freedom, the  United States’ 
highest civilian accolade.

From his performances in  Greenwich Village cof­
fee houses and at  festivals and rallies in  the early 1960s 
to  his stadium concerts of  the 1970s and his subsequent 
worldwide tours, Bob Dylan has built his musical reputa­
tion on  the strength of his live appearances. He has played 
no  fewer than one hundred shows a  year since 1988, 
and has performed alongside other major artists such as Joan 
Baez, Tom Petty, George Harrison, The Grateful Dead, Eric 
Clapton, The Rolling Stones, Norah Jones, Bono, Jack White 
and Bruce Springsteen.

Although Bob Dylan is  best known as  a  singer 
and  songwriter, he  is also a writer, film director, actor, ra­
dio broadcaster and visual artist. His experimental collec­
tion of writings, Tarantula, was published in 1970, and his 
autobiography, Chronicles: Volume One (2004), became 
an  international bestseller. Bob Dylan has both directed 
and acted in a number of films, making his first appearance 
in  Pat Garrett and Billy the Kid (1973) and more recently 
in  Masked and Anonymous (2003). A  collection of  his 
drawings and sketches, made while on a  tour of  the  USA, 
Europe and Asia between 1989 and 1992, was published 
in  Drawn Blank in  1994. These drawings were reworked 
and first shown at an exhibition in Germany in autumn 2007, 
and  at  the  Halcyon Gallery, London in  2008. In  2010, 
the National Gallery of Denmark featured his Brazil Series.

Early Years

Bob Dylan is born in Duluth, Minnesota in 1941. He grows 
up in  the mining town of Hibbing and plays in several rock 
and roll bands as a high-school student. In 1959 he enrols 
at the University of Minneapolis, but leaves during his fresh­
man year.

The Sixties

1961 In January, Dylan moves to New York City where he visits 
his idol, Woody Guthrie, in hospital and performs in the folk 
clubs of  Greenwich Village. Following a  performance 
at  Gerde’s Folk City in  September, Dylan receives public 
recognition through a review by critic Robert Shelton in the New 
York Times. Dylan’s talents are brought to the attention of A & R 
producer John Hammond, and in October he signs a contract 
with Columbia Records.
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Шестидесятые

1961 В  январе переезжает в  Нью-Йорк, где навещает 
в больнице своего кумира Вуди Гатри и выступает в мест­
ных клубах в Гринвич-Виллидже. После выступления в клу­
бе Gerde’s Folk City в  сентябре получает общественное 
признание благодаря статье критика Роберта Шелтона 
в  газете The  New York Times. Таланты Дилана замечены 
продюсером компании A & R Джоном Хэммондом. В октя­
бре он  подписывает контракт со  звукозаписывающей 
компанией Columbia Records.

1962 В марте выходит первый альбом Дилана — «Боб Ди­
лан» (Bob Dylan).

1963 В мае выходит второй альбом Дилана — «Боб Дилан 
сам по себе» (The Freewheelin’ Bob Dylan), который прино­
сит ему славу как певцу и автору песен. Вошедшую в аль­
бом песню «Дуновение ветра» (Blowin’ in  the Wind) ис­
полняет трио Peter, Paul and Mary, и в июле она занимает 
второе место в американских музыкальных чартах. В том 
же  месяце Дилан выступает на  фольклорном фестивале 
в Ньюпорте перед 50 000 зрителей.

Песни Дилана начинают ассоциироваться с  дви­
жением в защиту гражданских прав. 28 августа он поет 
на  «Марше на  Вашингтон за  рабочие места и  свобо­
ду», митинге за гражданские права, на котором со своей 
знаменитой речью «У меня есть мечта» выступает Мартин 
Лютер Кинг-младший.

1964 Четвертый альбом Дилана — «Другая сторона Боба 
Дилана» (Another Side of Bob Dylan) — выходит в августе. 
Он  свидетельствует о  важном шаге Дилана к  зрелости 
как артиста и  сочетает его понимание традиций фол­
ка и  блюза с  более утонченным поэтическим подходом 
к текстам.

1965 В начале года Дилан выпускает альбом «Возвращая 
все это домой» (Bringing It All Back Home), где используются 
электроинструменты и который характеризуется переходом 
от акустической музыки к рок-н-роллу. В апреле начинается 
гастрольный тур по Великобритании: ажиотаж вокруг этого 
турне представлен в  документальном фильме «Не  огляды­
вайся» (Don’t Look Back) (1967), снятом режиссером-доку­
менталистом, обладателем премии «Оскар» в жанре сине­
ма-верите Д. А. Пеннибейкером. Сингл Дилана «Быть 
бродягой» (Like a Rolling Stone) выходит 20 июля и становится 
его первым хитом. Через пять дней вместе с группой The Paul 
Butterfield Blues Band Дилан выступает на  фольклорном 
фестивале в Ньюпорте, где демонстрирует новое «электри­
ческое» звучание. Это неоднозначное выступление вызыва­
ет в равной степени неодобрение и овации.

1966 В  апреле Дилан начинает турне по  Австралии 
и  Европе с  группой, которая впоследствии получает 
название The Band. Турне вызывает споры по  поводу 
нового электрозвучания: публике трудно принять его, 
и  на  нескольких концертах зрители освистывают музы­
канта и  покидают зал. 29  июля недалеко от  Вудстока, 
штат Нью-Йорк, Дилан попадает в аварию на мотоцикле. 
И  хотя неизвестно, насколько сильно он  пострадал, 
он  исчезает из  поля зрения общественности на  многие 
месяцы и не гастролирует в течение восьми лет.

1967 Весной группа The Band приезжает в  Вудсток, где 
живет Дилан. Записи, совместно сделанные в  подва­
ле арендованного группой дома Big Pink, используются 
в качестве сэмплов. Записанные треки массово распро­
страняются в качестве бутлегов, и только в 1975 году они 
официально издаются на альбоме «Пленки из подвала» 
(The Basement Tapes).

1962 In March, Dylan’s first album, Bob Dylan, is released.

1963 Dylan’s second album, The Freewheelin’ Bob Dylan, 
released in May, makes his name as a singer and songwriter. 
‘Blowin’ in  the Wind’, which appears on  the  album, 
is  released by  Peter, Paul and  Mary and  reaches number 
two in the American music charts in July. In the same month, 
Dylan performs at the Newport Folk Festival for an audience 
of 50,000 people.

Dylan’s songs become associated with the  civil rights 
movement. On 28 August he sings at the March on Washington 
for Jobs and Freedom, the civil rights rally at  which Martin 
Luther King, Jr. delivers his famous ‘I Have A Dream’ speech.

1964 His fourth album, Another Side of Bob Dylan, released 
in  August, represents an  important step in  his maturity 
as  an  artist, combining his understanding of  folk and blues 
traditions with a more sophisticated poetic approach.

1965 Early in  the year, Dylan releases Bringing It  All Back 
Home, which includes the use of electric instruments and signi­
fies his move from acoustic music toward rock and roll. In April, 
Dylan begins a tour of Britain: the excitement surrounding the 
tour is  captured in  the film documentary Don’t Look Back 
(1967), directed by Academy Award-winning cinéma-vérité 
documentarian D.A. Pennebaker. Dylan’s single ‘Like a Rolling 
Stone’ is released on 20 July and becomes his first major hit. 
Five days later he performs, backed by members of the Paul 
Butterfield Blues Band, at  the  Newport Folk Festival, where 
he showcases his new electric sound. The event is a polaris­
ing moment, with Dylan’s performance greeted with boos and 
cheers in equal measure.

1966 In  April, Dylan begins a  tour of  Australia and Eu­
rope, backed by members of  the group that would become 
The Band. The tour is surrounded by controversy over his new 
electric sound: audiences find it difficult to accept, and seve­
ral of  the performances are marked by  walk-outs and cat-
calls from the audience. On 29 July near Woodstock, New 
York, Dylan is involved in a motorcycle accident. Although the 
extent of his injuries is not known, he disappears from public 
view for many months and does not tour again for eight years.

1967 In  the spring, Dylan’s former touring outfit, The Band, 
move to  Woodstock, where Dylan is  living; the  recordings 
he  makes with them in  the basement of  their rented house, 
Big Pink, are used as publishing demos. The tracks produced 
are widely bootlegged, and are only legitimately released 
in 1975 as The Basement Tapes.

1968 On 20 January, Dylan makes his first live appearance 
since his accident — with The Band at  a  memorial concert 
for Woody Guthrie in New York City.

1969 In  April, Dylan surprises fans again with the release 
of an album of country music, Nashville Skyline. The  single 
‘Lay, Lady, Lay’ is a top ten hit in both the USA and the UK. 
In May, Dylan appears on the first episode of Johnny Cash’s 
new television show, singing several songs as  duets with 
Cash. Dylan rejects requests to  perform at  the Woodstock 
Festival, and instead tops the bill at the Isle of Wight rock fes­
tival in the UK on 31 August.

The Seventies

1970 Early in the year, Dylan leaves Woodstock and moves 
to Greenwich Village in New York City. In June, he receives 
an  honorary doctorate of  music from Princeton Universi­
ty, New Jersey. His collection of experimental writings from 
1966, Tarantula, is finally published in November.

1971 In August, Dylan accepts George Harrison’s invitation 
to  appear in  a  benefit concert for Bangladesh at  Madison 
Square Garden in New York City. 

1972 In  November, Dylan contributes to  the soundtrack 
of  the film Pat Garrett and Billy the Kid (1973), directed 
by  Sam Peckinpah. The soundtrack includes ‘Knockin’ 
on  Heaven’s Door’, which has subsequently been covered 
by over one hundred recording artists. Dylan also makes his 
acting debut in the film as a minor member of Billy’s gang.

1973 A  collection of  Dylan’s lyrics and poetry, Writings 
and Drawings, is published.

1974 In  January, Dylan, again backed by  The Band, em­
barks on his first tour in eight years, playing thirty-nine shows 
in twenty-one cities coast-to-coast across the USA. A live al­
bum documenting this tour, Before the Flood, was released. 
In September 1974, Dylan begins work on one of  his most 
significant albums, Blood on the Tracks.

1975 Blood on the Tracks is released in January, eventually 
topping the  US  charts. From autumn 1975 to  spring 1976, 
Dylan tours North America with the  Rolling Thunder Re­
vue, which includes a  changing entourage of  artists, such 
as the poet Allen Ginsberg and singers Joni Mitchell and Joan 
Baez. Footage of the tour is used in the four-hour film Renal-
do and Clara, directed by Dylan, which is released in 1978.

Боб Дилан. Фотограф Дон Ханштейн. 1962 
Bob Dylan photographed by Don Hunstein, 1962
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1968 20  января впервые после аварии Дилан появля­
ется на сцене в Нью-Йорке — вместе с группой The Band 
он  принимает участие в  концерте, посвященном памяти 
Вуди Гатри.

1969 В апреле Дилан вновь удивляет своих поклонников, 
выпустив альбом «Силуэт Нэшвилла» (Nashville Skyline) 
с  музыкой в  стиле кантри. Сингл Lay, Lady, Lay входит 
в десятку хитов в США и Великобритании. В мае участву­
ет в первом сезоне нового телевизионного шоу Джонни 
Кэша, спев с ним в дуэте несколько песен.

Дилан отклоняет предложение выступить на фестива­
ле «Вудсток» и вместо этого становится гвоздем програм­
мы на  рок-фестивале «Остров Уайт» в  Великобритании 
31 августа.

Семидесятые

1970 В  начале года Дилан переезжает из  Вудстока 
в Гринвич-Виллидж в Нью-Йорке.

В июне получает звание почетного доктора музыки 
Принстонского университета, штат Нью-Джерси. В  ноя­
бре наконец издается его собрание экспериментальных 
трудов «Тарантул» (Tarantula) (1966).

1971 В августе принимает приглашение Джорджа Харри­
сона и участвует в благотворительном «Концерте для Бан­
гладеш» на Мэдисон-сквер-гарден в Нью-Йорке.

1972 В ноябре пишет саундтрек к фильму Сэма Пекинпа 
«Пэт Гэрретт и  Билли Кид» (Pat Garrett and Billy the  Kid) 
(1973). Песня «Достучаться до небес» (Knockin’ on Heaven’s 
Door) впоследствии исполнялась сотней разных артистов.

Дебютирует в  кино, сыграв роль второго плана — 
члена банды Билли.

1973 Издается собрание текстов песен и поэзии Дилана 
«Записки и зарисовки» (Writings and Drawings).

1974 В  январе с  группой The Band Дилан отправляется 
в свое первое за последние восемь лет турне и выступает 
с 39 концертами в 21 городе по всей стране от одного по­
бережья до другого. Турне задокументировано в концерт­
ном альбоме «До потопа» (Before the Flood). В сентябре 
Дилан начинает работу над одним из своих самых значи­
мых альбомов — «Кровь на рельсах» (Blood on the Tracks).

1975 Альбом «Кровь на рельсах» выходит в январе и впо­
следствии возглавляет чарты в  США. С  осени 1975-го 
до весны 1976-го Дилан совершает турне «Раскаты гро­
ма» (Rolling Thunder Revue) по Северной Америке. Состав 
участников в  турне постоянно меняется, среди них поэт 
Аллен Гинзберг и певицы Джони Митчелл и Джоан Баэз. 
Отснятый во  время турне видеоматериал представлен 
в четырехчасовом фильме «Ренальдо и Клара» (Renaldo 
and Clara) (1978), режиссером которого был сам Дилан.

1976 В  январе выходит один из  самых продаваемых 
альбомов Дилана — «Желание» (Desire), больше месяца 
он находится на вершине чартов в США. В ноябре Дилан 
выступает на «прощальном» концерте группы The Band. 
Режиссер Мартин Скорсезе снимает об  этом событии 
фильм «Последний вальс» (The Last Waltz) (1978).

1978 Дилан отправляется в большое турне по Новой Зе­
ландии, Австралии, Европе, Америке и Японии.

1979 В конце 1970-х, серьезно увлекшись изучением Би­
блии, он начинает создавать более духовно ориентиро­
ванную музыку. В 1979-м и 1980-м выходят альбомы Ди­
лана «Прибытие медленного поезда» (Slow Train Coming) 
и «Спасенный» (Saved), вдохновленные музыкой госпел.

1976 In  January, one of  Dylan’s best-selling records of  all 
time, Desire, is released, topping the charts for over a month 
in the USA. In November, Dylan appears in The Band’s ‘fare­
well’ concert, which is  filmed by  Martin Scorsese and  re­
leased as The Last Waltz in 1978.

1978 Dylan embarks on an extensive tour of New Zealand, 
Australia, Europe, America and Japan.

1979 In  the late 1970s, Dylan becomes deeply interested 
in developing a more spiritually inspired music based on his 
evolving studies of  the Bible. Two albums rooted in  gos­
pel music — Slow Train Coming and Saved — are released 
in 1979 and 1980.

The Eighties

1982 Dylan is  inducted into the Songwriters Hall of  Fame 
in March.

1985 In July, Dylan contributes vocals for the all-star single ‘We 
Are the World’, in aid of African famine relief. On 13 July he ap­
pears, backed by Keith Richards and Ronnie Wood, at the Live 
Aid concert at the JFK Stadium in Philadelphia. His third book, 

Lyrics: 1962–1985, is published and Biograph, a five-disc ret­
rospective collection, is also released.

1986–7 Dylan tours, backed by  Tom Petty and  the  Heart­
breakers, and in 1987 tours with backing from The Grateful 
Dead, leading to the album Dylan & the Dead (1989). He also 
stars in the movie Hearts of Fire (1987), directed by Richard 
Marquand.

1988 In  January, Dylan is  inducted into the Rock and Roll 
Hall of Fame, with an  induction speech by Bruce Springsteen. 
In the spring, he joins George Harrison, Jeff Lynne, Roy Orbison 
and Tom Petty to  form the supergroup The Traveling Wilburys, 
who release two top ten albums in 1988 and 1990. Late spring 
also sees the start of what fans would begin to call Dylan’s ‘Nev­
er-Ending Tour’, with a close-knit band of ace musicians.

The Nineties 

1990 In  January, Dylan receives the  Commandeur 
de l’Ordre des Arts et des Lettres, the highest cultural award 
given by  the French government. He  is also included in Life 
magazine’s list of  the  hundred most influential Americans 
of the twentieth century.

Боб Дилан. Обложка альбома «Автопортрет». 1970

Self Portrait album cover, 1970

Боб Дилан. Фотограф Дэвид Майкл Кеннеди. 1985 
Bob Dylan photographed by David Michael Kennedy, 1985
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Восьмидесятые

1982 В марте Дилан введен в Зал славы авторов песен.

1985 В  июле исполняет сольную партию в  сингле звезд­
ных исполнителей We  Are The World в  помощь голо­
дающим в  Африке. 13  июля вместе с  Китом Ричард­
сом и  Ронни Вудом выступает на  концерте Live Aid 
на  стадионе им. Джона Кеннеди в  Филадельфии. Выходят 
в свет третья книга Дилана — «Тексты песен: 1962–1985» (Lyrics: 
1962–1985) и ретроспективный сборник Biograph на пяти 
дисках.

1986–1987 Дилан совершает турне с  Томом Петти 
и  группой The Heartbreakers, а  в  1987-м гастролирует 
с группой The Grateful Dead; результатом этих гастролей 
стал альбом «Dylan & the Dead (1989). Снимается в филь­
ме режиссера Ричарда Маркуанда «Сердца огня» (Hearts 
of Fire) (1987).

1988 В  январе Дилан введен в  Зал славы рок-н-рол­
ла; с  речью выступает Брюс Спрингстин. Весной Дилан 
присоединяется к  Джорджу Харрисону, Джеффу Линну, 
Рою Орбисону и Тому Петти, чтобы создать супергруппу 
The Traveling Wilburys, которая в  1988-м и  1990-м вы­
пускает альбомы, вошедшие в  первую десятку. В  конце 
весны начинается совместное со  сплоченной группой 
первоклассных музыкантов турне, которое поклонники 
называют «бесконечным туром Дилана».

Девяностые

1990 В январе Дилан получает Орден искусств и литера­
туры — высшую награду в области культуры, учрежденную 
Министерством культуры Франции. Журнал Life включа­
ет Дилана в список ста самых влиятельных американцев 
XX века.

1991 В феврале получает премию «Грэмми» за жизнен­
ные достижения.

1992 16 октября звукозаписывающая компания Columbia 
Records отмечает 30-летие первого альбома Дилана кон­
цертом всех звезд и транслирует это мероприятие из Мэ­
дисон-сквер-гарден, Нью-Йорк, по всему миру. В концер­
те принимают участие более тридцати артистов, в  том 
числе Джордж Харрисон, Том Петти, Джонни Кэш, Эрик 
Клэптон и сам Дилан.

1994 Отказавшись принять участие в  фестивале «Вуд­
сток» в  1969-м, сенсационно появляется на  фестивале 
«Вудсток’94». Издается серия из 92 эскизов и рисунков 
«Заполняя пустоту» (Drawn Blank), созданных во время 
турне по Америке, Европе и Азии в 1989–1992 годах.

1997 В конце года Дилан выступает с  концертом перед 
Папой Иоанном Павлом  II на Международном евхари­
стическом конгрессе в Болонье в Италии. В декабре в Бе­
лом доме в Вашингтоне, округ Колумбия, президент США 
Билл Клинтон вручает ему престижную награду — медаль 
Центра им. Кеннеди.

1998 Дилан получает три премии «Грэмми», в том числе 
за  «С незапамятных времен» (Time Out of  Mind) (1997) 
в номинации «Альбом года», что ознаменовывает возвра­
щение его статуса как автора песен, артиста и записыва­
ющегося исполнителя.

1991 In  February 1991, Dylan receives a  Grammy Award 
for Lifetime Achievement.

1992 Columbia Records marks the thirtieth anniversary 
of Dylan’s first album with an all-star concert and world-wide 
television show from Madison Square Garden, New York 
City, on 16 October. The concert features more than thirty art­
ists, including George Harrison, Tom Petty, Johnny Cash, Eric 
Clapton and Dylan himself.

1994 Having rejected requests to  perform at  the Wood­
stock Festival in  1969, Dylan makes a  triumphant appear­
ance at Woodstock ‘94. Drawn Blank, a collection of nine­
ty-two sketches and drawings made by Dylan while on a tour 
of  America, Europe and Asia between 1989 and 1992, 
is published.

1997 Late in  the year, Dylan plays a  concert before Pope 
John Paul II  at the World Eucharistic Conference in  Bolo­
gna, Italy and, in  December, President Bill Clinton presents 
him with the prestigious Kennedy Center Honor at the White 
House in Washington D.C.

1998 Dylan is  awarded three Grammys, including Album 
of the Year, for Time Out of Mind (1997), heralding a return 
to form as a songwriter, performer and recording artist.

The New Millennium

2000 In May, Dylan is awarded the prestigious Polar Prize 
from the Royal Swedish Academy of Music. He also writes 
and performs the song ‘Things Have Changed’ for  the  film 
Wonder Boys (2000), directed by Curtis Hanson, for which 
Dylan wins a Golden Globe Award and an Academy Award 
the following year.

2001 Dylan releases the critically acclaimed album Love 
and Theft.

2003 Dylan, along with Jeff Bridges, Penelope Cruz, Jessica 
Lang and John Goodman, stars in the film Masked and Anon-
ymous, directed by Larry Charles.

2004 Dylan receives an  honorary doctorate of  music from 
the University of St Andrews, Scotland, on 23 June. October 
sees the publication of  the first instalment of his autobiogra­
phy, Chronicles: Volume One, which spends nineteen weeks 
on  the New York Times bestseller list. The  book becomes 
an international bestseller.

2005 The film documentary No  Direction Home, directed 
by Martin Scorsese, is shown on BBC Two in the UK and PBS 
in  America on  26 September. Concentrating on  the  years 
between Dylan’s arrival in New York City in 1961 and his 
eight-year hiatus from touring that started in 1966, the film 
is an international success with both critics and fans.

2006 Dylan’s forty-fourth album, Modern Times, gives him 
his first American number-one album in thirty years and wins 
a Grammy Award in 2007 for Best Contemporary Folk Al­
bum. In spring 2006, Dylan begins his DJ career, hosting the 
weekly Theme Time Radio Hour show for XM Satellite Radio 
in the USA and BBC Radio 2 in the UK.

2007 Inspired by the life and music of Dylan, the award-win­
ning film I’m Not There, written and directed by Todd Haynes, 
is released. An exhibition, The Drawn Blank Series, containing 
reworked versions of Dylan’s sketches and drawings, opens 
at Kunstsammlungen Chemnitz in Germany in the autumn.

2008 In April, Dylan receives a Pulitzer Prize Special Cita­
tion ‘for his profound impact on popular music and American 
culture, marked by lyrical compositions of extraordinary po­
etic power’. An exhibition of selected works from The Drawn 
Blank Series, together with new reworked versions, is shown 
at the Halcyon Gallery in London in the summer.

2009 Dylan’s album, Together Through Life, enters the top ten 
in nineteen countries around the world, reaching number one 
in both the USA and the UK. Later in the year, Dylan releases 
Christmas in the Heart, his first collection of Christmas songs. 
All of the album’s proceeds are donated to charity in perpe­
tuity, raising well over a million dollars for deserving causes 
around the world.

2010 On 11 February, Dylan performs ‘The Times They Are 
a-Changin’’ live from the White House during the broadcast 
A Celebration of Music From the Civil Rights Movement. Lat­
er that month, Dylan is awarded the National Medal of Art 
by the United States government.

On 9 September, Dylan exhibits forty new acrylic and 
oil paintings in The Brazil Series at Statens Museum for Kunst 
(National Gallery of Denmark) in Copenhagen.

2011 In April, Dylan performs in China and Vietnam for the first 
time. His next series of paintings, The Asia Series, is exhibited 
at the Gagosian Gallery in New York in September.

2012 On 29 May, Dylan is awarded the Presidential Medal 
of Freedom, the United States’ highest civilian honour: ‘A mo­
dern-day troubadour, Bob Dylan established himself as  one 

Боб Дилан. Фотограф Марк Селиджер. 1997 

Bob Dylan photographed by Mark Seliger, 1997
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Двухтысячные

2000 В мае Шведская королевская академия музыки удо­
стаивает Дилана престижной Polar Prize.

Пишет и  исполняет песню «Все изменилось» (Things 
Have Changed) к  фильму режиссера Кертиса Хэнсона 
«Вундеркинды» (Wonder Boys) (2000), за которую получил 
премию «Золотой глобус», а годом спустя — «Оскара».

2001 Выпускает альбом «Любовь и  кража» (Love and 
Theft), тепло принимаемый критикой.

2003 Вместе с  Джеффом Бриджесом, Пенелопой Крус, 
Джессикой Лэнг и  Джоном Гудманом Дилан снимается 
в фильме режиссера Ларри Чарльза «Шоу века» (Masked 
and Anonymous).

2004 23 июня получает звание почетного доктора музы­
ки Сент-Эндрюсского университета, Шотландия. В октя­
бре выходит первая часть его автобиографии «Хроники. 
Том 1» (Chronicles: Volume One), которая в течение 19 не­
дель держится в списке бестселлеров The New York Times. 
Книга становится мировым бестселлером.

2005 26 сентября документальный фильм «Нет пути на­
зад» (No Direction Home) Мартина Скорсезе показывают 
на каналах BBC2 в Великобритании и PBS в США.

Фильм охватывает короткий период с  января 
1961  года, когда Дилан прибыл в  Нью-Йорк, до  1966-го, 
когда певец прекратил концертные выступления на восемь 
лет. Фильм имеет большой успех у критиков и поклонников.

2006 44-й альбом Дилана — «Новые времена» (Modern 
Times) — впервые за 30 лет творчества артиста становит­
ся номером один в Америке и в 2007 году приносит ему 
премию «Грэмми» за  лучший альбом современного фол­
ка. Весной начинает карьеру диджея, запустив еженедель­
ную программу Theme Time Radio Hour на  радиостанции 
XM Satellite Radio в США и BBC Radio2 в Великобритании.

2007 Выходит в  прокат отмеченный наградами фильм 
сценариста и  режиссера Тодда Хейнса «Меня там нет» 
(I’m Not There) о жизни и творчестве Боба Дилана.

Осенью в музейном объединении «Художественные 
коллекции Хемница» в  Германии открывается выставка 
«Заполняя пустоту» (The Drawn Blank Series), на которой 
представлены усовершенствованные эскизы и  рисунки 
Дилана.

2008 В апреле Дилан получает диплом («Особое упоми­
нание») Пулитцеровского жюри «за выдающееся влияние 

на  популярную музыку и  американскую культуру, отме­
ченное лирическими композициями исключительной по­
этической силы». Летом в  галерее Halcyon в  Лондоне 
проходит выставка, на которой представлены избранные 
произведения из  серии «Заполняя пустоту» (The  Drawn 
Blank Series) и новые работы.

2009 Альбом Дилана «Вместе по жизни» (Together Through 
Life) входит в десятку лучших в 19 странах и становится 
номером один в США и Великобритании.

Дилан выпускает сборник рождественских песен 
«Рождество на сердце» (Christmas in the Heart). Все сред­
ства, собранные от продаж этого альбома — более $1 млн 
по всему миру, — идут на благотворительность.

2010 11  февраля исполняет песню «Смутные времена» 
(The Times They Are a-Changin’) на  концерте в  поддерж­
ку «Музыки Движения за  гражданские права» с прямой 
трансляцией из Белого дома. В том же месяце правитель­
ство США награждает Дилана Национальной медалью 
искусств США.

9 сентября Дилан представляет сорок новых произ­
ведений, выполненных акриловыми и масляными краска­
ми, на  выставке «Бразильская серия» (The Brazil Series) 
в Национальной галерее Дании в Копенгагене.

2011 В  апреле впервые выступает в  Китае и  Вьетнаме. 
В сентябре в галерее Гагосяна в Нью-Йорке экспонирует­
ся его «Азиатская серия» (The Asia Series).

2012 29  мая Дилан получает Президентскую медаль 
Свободы, высшую гражданскую награду США. «Совре­
менный трубадур Боб Дилан зарекомендовал себя как 
один из самых влиятельных музыкантов ХХ века. Богатая 
поэзия его текстов открывает новые возможности для по­
пулярной музыки и  служит источником вдохновения для 
нескольких поколений. Его мелодии привнесли старинные 
традиции в современную эпоху. На протяжении всей сво­
ей многолетней карьеры Боб Дилан остается выдающим­
ся певцом в своей стране и во всем мире».

10  сентября он  выпускает свой 35-й студийный 
альбом — «Шторм» (Tempest). В конце года в галерее Га­
госяна в  Нью-Йорке открывается выставка работ Ди­
лана «Ревизионистское искусство» (Revisionist Art), 
на  которой были показаны произведения из  весьма 
неоднозначной серии.

2013 15  февраля в  Палаццо Реале в  Милане открыва­
ется выставка, на  которой представлена серия новых 
живописных работ «Новоорлеанская серия» (The  New 
Orleans Series). С июля по конец лета Дилан совершает 

of  the  most influential musicians of  the  twentieth century. 
The rich poetry of his lyrics opened up new possibilities for po- 
pular song and inspired generations. His melodies have 
brought ancient tradition into the modern age. Within fifty years 
after his career began Bob Dylan remains an eminent voice 
in our national conversation and around the world.’

On  10 September, Dylan releases his thirty-fifth studio 
album, Tempest. At the end of the year, the Gagosian Gallery 
in New York features his controversial Revisionist Art Series.

2013 On 15 February, a series of new oil paintings, The New 
Orleans Series, is  exhibited at  the Palazzo Reale in  Milan. 

Dylan’s Americanarama Festival begins in July, with over for­
ty performances throughout the summer.

In  August, a  display of  pastel portraits, Face Value, 
opens at the National Portrait Gallery, London.

In November, Halcyon Gallery hosts Mood Swings, 
the  first exhibition of Dylan’s iron sculptures welded from 
found materials and fashioned into gates, wall hangings, 
and tables. 

2015 On 3 February, Dylan releases Shadows in the Night, 
an  album of  material from the  Great American Songbook. 
The album would chart in the top 10 in 18 countries around 

Обложка альбома «Другой автопортрет», 2012 

Another Self Portrait album cover, 2012
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гастрольный тур «АмериканарамА» (Americanarama), 
во время которого дает сорок концертов.

В  августе в  Национальной портретной галерее 
в  Лондоне открывается выставка пастельных портретов 
Дилана «Начистоту» (Face Value).

В  ноябре в  галерее Halcyon Gallery проходит вы­
ставка «Перепады настроения» (Mood Swings), первая 
выставка железных скульптур Дилана, спаянных из най­
денных предметов и оформленных как ворота, настенные 
панели и столы.

2015 3 февраля вышел альбом Дилана «Тени в ночи» 
(Shadows in  the Night), созданный на материале «Велико­
го Американского песенника». Он попал в десятку лучших 
альбомов в 18 странах мира, став № 1 в Ирландии, Норве­
гии, Швеции и Великобритании.

6 февраля Боб Дилан стал персоной года MusiCares. 
Дилан произнес противоречивую 35‑минутную благо­
дарственную речь, размышляя о своем стиле написания 
песен и высоко оценивая благотворительную помощь, ко­
торую организация MusiCares оказывает нуждающимся 
музыкантам.

2016 2 марта объявлено, что обширный архив рукопи­
сей, записей, переписки и отснятого материала Дилана 
приобрел Фонд семьи Джорджа Кайзера и Университет 
г. Талса. Архив, насчитывающий 6000 объектов, будет вы­
ставлен в Центре изучения Америки Хелмерич при музее 
Гилкриз в центре г. Талса, штат Оклахома. Прекрасный водопад. 2010. Фрагмент 

 La Belle Cascade (detail), 2010

the world, reaching the number 1 spot in  Ireland, Norway, 
Sweden and the United Kingdom.

On 6  February, Bob Dylan is honored as MusiCares 
Person of the Year. Dylan delivers a controversial 35-min­
ute acceptance speech reflecting on his style of  songwrit­
ing and  his appreciation of the charitable assistance that 
MusiCares provides for musicians in need.

2016 On  2  March, it  is  announced that Dylan’s exten­
sive archive of manuscripts, recordings, correspondence, 
and filmed material is acquired by  the George Kaiser Fam­
ily Foundation and  the  University of Tulsa. The 6,000-item 
archive is  set to go on display at  the  Gilcrease Museum’s 
Helmerich Center for American Research in downtown Tulsa, 
Oklahoma.
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2007 The Drawn Blank Series. Kunstsammlungen Chemnitz, 
Chemnitz, Germany

2008 The Drawn Blank Series. Halcyon Gallery, London, 
United Kingdom

2011 The Brazil Series. National Gallery of Denmark, Co­
penhagen, Denmark

2011 The Asia Series. Gagosian Gallery, New York, NY, 
USA

2013 The New Orleans Series. Palazzo Reale, Milan, Italy

2013 Revisionist Art. Gagosian Gallery, New York, NY, USA

2013 Mood Swings. Halcyon Gallery, London, United 
Kingdom

2013 Face Value. National Portrait Gallery, London, United 
Kingdom

2014 Face Value. Frederiksborg Castle, The Museum of Na­
tional History, Copenhagen, Denmark

2015 Face Value. The Butler Museum, Youngstown, Ohio, 
USA

2016 New Orleans Series. New Orleans Museum of  Art, 
New Orleans, Louisiana, USA

2016 Face Value. Kent State University Museum, Kent, Ohio, 
USA

2016 Face Value. Kunstsammlungen Chemnitz, Chemnitz, 
Germany

2007 «Заполняя пустоту» (The Drawn Blank Series). Музей­
ное объединение «Художественные коллекции Хемница», 
Хемниц, Германия

2008 «Заполняя пустоту» (The Drawn Blank Series). Га­
лерея современного искусства Halcyon, Лондон, 
Великобритания

2010 «Бразильская серия» (The Brazil Series). Националь­
ная галерея Дании, Копенгаген, Дания

2011 «Азиатская серия» (The Asia Series). Галерея Гагося­
на, Нью-Йорк, США

2012 «Ревизионистское искусство». Галерея Гагосяна, 
Нью-Йорк, США

2013 «Новоорлеанская серия» (The New Orleans Series). 
Палаццо Реале, Милан, Италия

2013 «Перепады настроения» (Mood Swings). Галерея 
современного искусства Halcyon, Лондон, Велико- 
британия

2013 «Начистоту» (Face Value). Национальная портрет­
ная галерея, Лондон, Великобритания

2014 «Начистоту» (Face Value). Замок Фредериксборг, 
Музей национальной истории, Копенгаген, Дания

2015 «Начистоту» (Face Value). Музей Батлера, Янгстаун, 
Огайо, США

2016 «Новоорлеанская серия» (The New Orleans Series). 
Новоорлеанский музей искусств, Новый Орлеан, Луизи­
ана, США

2016 «Начистоту» (Face Value). Музей Кентского госу­
дарственного университета, Кент, Огайо, США

2016 «Начистоту» (Face Value). Музейное объединение 
«Художественные коллекции Хемница», Хемниц, Германия

Персональные выставки 
Боба Дилана

Exhibitions





12 ПОРТРЕТОВ
12 PORTRAITS



PORTRAIT OF ANASTAS MIKOYANПОРТРЕТ АНАСТАСА МИКОЯНА



PORTRAIT OF A WOMAN FROM THE PASTПОРТРЕТ ЖЕНЩИНЫ ИЗ ПРОШЛОГО



PORTRAIT OF A YOUNG WOMANПОРТРЕТ МОЛОДОЙ ЖЕНЩИНЫ



 PORTRAIT OF A YOUTHПОРТРЕТ ЮНОШИ



PORTRAIT OF PLATON LEBEDEVПОРТРЕТ ПЛАТОНА ЛЕБЕДЕВА



PORTRAIT OF RUBEN VARDANYANПОРТРЕТ РУБЕНА ВАРДАНЯНА



FATHER SUPERIOR OF THE CHURCH 
OF THE HOLY SEPULCHRE 

FROM THE JERUSALEM SERIES

НАСТОЯТЕЛЬ ХРАМА ГРОБА ГОСПОДНЯ 
ИЗ СЕРИИ «ИЕРУСАЛИМ»



GURU FROM RISHIKESH 
FROM THE INDIA SERIES

ГУРУ ИЗ РИШИКЕША 
ИЗ СЕРИИ «ИНДИЯ»



AT THE WAILING WALL 
FROM THE JERUSALEM SERIES

У СТЕНЫ ПЛАЧА 
ИЗ СЕРИИ «ИЕРУСАЛИМ»



AFRICAN GIRLАФРИКАНСКАЯ ДЕВУШКА



PORTRAIT OF A MAN AT A GRATINGПОРТРЕТ МУЖЧИНЫ У РЕШЕТКИ



ISLAND GIRLОСТРОВИТЯНКА
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НАСТОЯТЕЛЬ ХРАМА ГРОБА ГОСПОДНЯ 
 FATHER SUPERIOR OF THE CHURCH OF THE 

HOLY SEPULCHRE

2014

Холст, масло
Oil on canvas
115 × 88  cm

ПОРТРЕТ РУБЕНА ВАРДАНЯНА 
PORTRAIT OF RUBEN VARDANYAN

2015

Холст, масло
Oil on canvas
115 × 88  cm

ПОРТРЕТ ЖЕНЩИНЫ ИЗ ПРОШЛОГО 
PORTRAIT OF A WOMAN FROM THE PAST

2015

Холст, масло
Oil on canvas
115 × 88  cm

ПОРТРЕТ АНАСТАСА МИКОЯНА 
PORTRAIT OF ANASTAS MIKOYAN

2015

Холст, масло
Oil on canvas
115 х 88  cm

ПОРТРЕТ МОЛОДОЙ ЖЕНЩИНЫ 
PORTRAIT OF A YOUNG WOMAN

2015

Холст, масло
Oil on canvas
115 × 88  cm

ПОРТРЕТ ЮНОШИ 
PORTRAIT OF A YOUTH

2016

Холст, масло
Oil on canvas
115 × 88  cm

ОСТРОВИТЯНКА 
ISLAND GIRL

2016

Холст, масло
Oil on canvas
115 × 88  cm

ПОРТРЕТ МУЖЧИНЫ У РЕШЕТКИ 
PORTRAIT OF A MAN AT A GRATING

2016

Холст, масло
Oil on canvas
115 × 88  cm

АФРИКАНСКАЯ ДЕВУШКА 
AFRICAN GIRL

2015

Холст, масло
Oil on canvas
115 × 88  cm

12 портретов
12 portraits

ГУРУ ИЗ РИШИКЕША 
GURU FROM RISHIKESH

2014

Холст, масло
Oil on canvas
115 × 88  cm

У СТЕНЫ ПЛАЧА 
AT THE WAILING WALL

2014

Холст, масло
Oil on canvas
115 × 88  cm

ПОРТРЕТ ПЛАТОНА ЛЕБЕДЕВА 
PORTRAIT OF PLATON LEBEDEV

2016

Холст, масло
Oil on canvas
115 × 88  cm



В живописи каждый фрагмент, 
даже не несущий предметности, 
имеет свою внутреннюю глубину 

и изобразительность, выраженную 
в смешении красок.

Стас Намин

In painting every little fragment, even 
those without a subject, possesses 
its own inner depths and vividness 

expressed through the mixing 
of colours.

Stas Namin
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ВСАДНИК НА ЗЕЛЕНОМ КОНЕ
2015. Холст, масло. 75 × 100 см

◇◇◇ 
ВСАДНИК НА КРАСНОМ КОНЕ
2015. Холст, масло. 75 × 100 см
◇◇◇
ВСАДНИК НА СИНЕМ КОНЕ
2015. Холст, масло. 75 × 100 см

RIDER ON A GREEN HORSE
2015. Oil on canvas. 75 × 100 cm

◇◇◇ 
RIDER ON A RED HORSE
2015. Oil on canvas. 75 × 100 cm

◇◇◇
RIDER ON A BLUE HORSE
2015. Oil on canvas. 75 × 100 cm

ВСАДНИК НА ИЗУМРУДНОМ КОНЕ
2015  

Холст, масло 
98 × 129 см

RIDER ON AN EMERALD HORSE
2015  

Oil on canvas 
98 × 129 cm

← ← на стр. 92–93 
НОВЫЙ ВАВИЛОН
2005. Холст, смешанная техника. 
152 × 209 см

◇◇◇
← на стр. 94–95 
СТАРАЯ ЛОДКА В ТРАВЕ
2007. Холст, смешанная техника. 
100 × 151 см

← ← on p. 92–93

NEW BABYLON
2005. Canvas, mixed media. 152 × 209 cm

◇◇◇
← on p. 94–95

AN OLD BOAT ON THE GRASS
2007. Canvas, mixed media. 100 × 151 cm

 



СПЯЩИЕ
2010. Холст, масло. 100 × 68 см

ASLEEP
2010. Oil on canvas. 100 × 68 cm

КРАСНЫЙ СИЛУЭТ ДЕВУШКИ
2014. Холст, масло. 120 × 80 см

RED SILHOUETTE OF A GIRL
2014. Oil on canvas. 120 × 80 cm



ВИНОГРАДНАЯ ЛОЗА
ИЗ СЕРИИ «АРМЕНИЯ»
2012. Холст, масло. 70 × 130 см

GRAPEVINE
FROM THE ARMENIA SERIES

2012. Oil on canvas. 70 × 130 cm



ЦЕРКОВЬ КАТОГИКЕ  
В МОНАСТЫРЕ ГЕГАРД
ИЗ СЕРИИ «АРМЕНИЯ»

2016. Холст, масло. 115 × 120 см

KATOGHIKE CHURCH  
IN GEGHARD MONASTERY

FROM THE ARMENIA SERIES
2016. Oil on canvas. 115 × 120 cm

ЦЕРКОВЬ СУРБ АСТВАЦАЦИН 
В МОНАСТЫРЕ САНАИН
ИЗ СЕРИИ «АРМЕНИЯ»
2015. Холст, масло. 82 × 150 см

◇◇◇
МОНАСТЫРЬ САНАИН
ИЗ СЕРИИ «АРМЕНИЯ»
2015. Холст, масло. 76 × 150 см

ST. ASTVATSATSIN CHURCH  
IN SANAHIN MONASTERY

FROM THE ARMENIA SERIES
2015. Oil on canvas. 82 × 150 cm

◇◇◇
SANAHIN MONASTERY

FROM THE ARMENIA SERIES
2015. Oil on canvas. 76 × 150 cm



МОНАСТЫРЬ САНАИН. ОСЕНЬ
ИЗ СЕРИИ «АРМЕНИЯ»
2015. Холст, масло. 39 × 160 см

SANAHIN MONASTERY. AUTUMN
FROM THE ARMENIA SERIES

2015. Oil on canvas. 39 × 160 cm



МОНАСТЫРЬ АХПАТ  
(КОМПОЗИЦИЯ ИЗ ДВУХ КАРТИН)

ИЗ СЕРИИ «АРМЕНИЯ»
2015. Холст, масло. 51 × 98 см (каждая)

HAGHPAT MONASTERY  
(DIPTYCH)

FROM THE ARMENIA SERIES
2015. Oil on canvas. 51 × 98 cm (each)



СВОДЫ ХРАМА В МОНАСТЫРЕ АХПАТ
ИЗ СЕРИИ «АРМЕНИЯ»

2015. Холст, масло. 100 × 150 см

◇◇◇
СОЛНЦЕ В ХРАМЕ МОНАСТЫРЯ 

АХПАТ
ИЗ СЕРИИ «АРМЕНИЯ»

2015. Холст, масло. 109 × 150 см 

CHURCH VAULTS AT HAGHPAT MONASTERY
FROM THE ARMENIA SERIES

2015. Oil on canvas. 100 × 150 cm

◇◇◇
SUNLIGHT IN A CHURCH AT HAGHPAT 

MONASTERY
FROM THE ARMENIA SERIES

2015. Oil on canvas. 109 × 150 cm

СВЕЧИ В ХРАМЕ МОНАСТЫРЯ 
САНАИН

ИЗ СЕРИИ «АРМЕНИЯ»
2015. Холст, масло. 150 × 87 см

CANDLES IN A CHURCH AT SANAHIN 
MONASTERY

FROM THE ARMENIA SERIES
2015. Oil on canvas. 150 × 87 cm



АРМЯНКА
ИЗ СЕРИИ «АРМЕНИЯ»

2016. Холст, масло. 200 × 150 см

ARMENIAN GIRL
FROM THE ARMENIA SERIES

2016. Oil on canvas. 200 × 150 cm

КРЕСТЬЯНКА С ВЕДРОМ
ИЗ СЕРИИ «АРМЕНИЯ»

2016. Холст, масло. 200 × 150 см

PEASANT WOMAN WITH BUCKET
FROM THE ARMENIA SERIES

2016. Oil on canvas. 200 × 150 cm



МАДОННА  
С РЕБЕНКОМ 1
ИЗ СЕРИИ  
«АРМЕНИЯ»
2016  
Дерево, масло 
125 × 50 см

◇◇◇
МАДОННА  
С РЕБЕНКОМ 2
ИЗ СЕРИИ  
«АРМЕНИЯ»
2016  
Дерево, масло 
125 × 50 см

◇◇◇
МАДОННА  
С РЕБЕНКОМ 3
ИЗ СЕРИИ  
«АРМЕНИЯ»
2016  
Дерево, масло 
125 × 50 см

MADONNA  
AND CHILD 1
FROM THE ARMENIA  
SERIES
2016  
Oil on wood 
125 × 50 cm

◇◇◇
MADONNA  
AND CHILD 2
FROM THE ARMENIA  
SERIES
2016  
Oil on wood 
125 × 50 cm

◇◇◇
MADONNA  
AND CHILD 3
FROM THE ARMENIA  
SERIES
2016  
Oil on wood 
125 × 50 cm





 ← ← на стр. 114–115

КУРИЛЬЩИЦЫ
2006. Бумага, карандаш, уголь. 50 × 75 см

← on p. 114–115

SMOKING GIRLS
2006. Pencil and charcoal on paper. 50 × 75 cm

ДАМА В ШЛЯПЕ
2014. Дерево, смешанная техника. 50 × 75 см

LADY IN A HAT
2014. Wood, mixed media. 50 × 75 cm



БАБУШКА
2014 
Дерево, смешанная техника 
75 × 50 см

BABUSHKA
2014 
Wood, mixed media 
75 × 50 cm

ДЕВУШКА С ОБНАЖЕННЫМИ ПЛЕЧАМИ
2014. Дерево, смешанная техника. 75 × 50 см

GIRL WITH BARED SHOULDERS
2014. Wood, mixed media. 75 × 50 cm

на стр. 120–121 →  

ПЕРЕД ЗЕРКАЛОМ
2016 

Фанера, смешанная техника 
133 × 200 см

on p. 120–121 →  

BEFORE THE MIRROR
2016 

Plywood, mixed media 
133 × 200 cm
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ХРОНОЛОГИЯ
CHRONOLOGY
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первыми из  которых были легендарный американский 
мюзикл «Волосы» и  рок-опера «Иисус Христос Су­
перзвезда», которые не сходят со сцены уже 17 лет. Один 
из последних спектаклей театра Намина — реконструкция 
авангардной оперы 1913 года «Победа над Солнцем» — 
в  2015  году был представлен на  трех знаковых между­
народных площадках, получив высокую оценку критиков 
и  искусствоведов: крупнейшей выставке современного 
искусства Арт-Базель, Московской международной би­
еннале современного искусства и ежегодной Парижской 
выставке-ярмарке FIAC.

Как режиссер и продюсер кино Намин создал се­
рию документальных фильмов-путешествий: «Удивитель­
ная Куба», «Северная Индия», «Древние храмы Арме­
нии», а  также фильм-интервью с  Эрнстом Неизвестным. 
Выступил продюсером фильма Free to Rock (США) — его 
презентация состоялась в Капитолии в Вашингтоне и му­
зее Зала славы рок-н-ролла в Кливленде.

Как фотограф Намин давно признан в  России 
и за рубежом. Государственный Русский музей выпустил 
его первый фотоальбом в 2001 году и недавно завершен­
ный 15-летний труд «Магия Венеры». Живописью и гра­
фикой Намин занимается уже более пятнадцати лет. Его 
работы выставлялись в разных галереях и музеях России. 
Им были созданы серия портретов «Откровенно», ита­
льянская серия и  серия работ, посвященных Армении. 
В  2014  году Намин стал почетным членом Российской 
академии художеств.

Ранние годы

Стас Намин родился в 1951 году в Москве. Раннее дет­
ство провел с  родителями в  гарнизонах, т. к. отец был 
военным летчиком, участником Великой Отечественной 
войны. Мать — музыковед и писатель, и поэтому в их доме 

Стас Намин — культовая фигура в России. Один из  осно­
вателей отечественной рок-музыки; создатель и лидер ле­
гендарной группы «Цветы», которая за  свою почти пяти­
десятилетнюю историю продала более 60 млн пластинок 
на территории СССР и стран Восточного блока; автор многих 
популярных песен («Ностальгия по настоящему», «Мы жела­
ем счастья вам» и др.). Организатор первого в стране неза­
висимого продюсерского центра SNC, откуда вышли многие 
отечественные звезды, в том числе созданная и спродюсиро­
ванная Наминым группа «Парк Горького»; организатор пер­
вых в стране поп- и рок фестивалей, в том числе Фестиваль 
мира в Лужниках с участием мировых звезд; основатель пер­
вых в стране частных антреприз (фирмы грамзаписи, ради­
останции, телекомпании, концертного агентства, студии ди­
зайна и др.), положивших начало российскому шоу-бизнесу; 
создатель первого негосударственного симфонического ор­
кестра; первого в стране театра мюзиклов и др.

В  последние годы Намин занимается личным твор­
чеством. С группой «Цветы» выпустил три новых альбома: 
40-летия группы, Homo Sapiens и Flower Power. В альбомы 
вошли старые и новые песни, в том числе «Свет и радость» 
и «Окно в свободу», три ремейка — Another Brick in the Wall 
и Give Peace a Chance и «Пир во время чумы». Записал 
альбом рок-версий старинных русских деревенских песен. 
Экспериментирует в симфонической музыке — в 2016 году 
создана и записана в Германии фортепианная версия его 
известной сюиты «Осень в Петербурге», а новая симфония 
Centuria S — Quark записана Лондонским симфоническим 
оркестром. В этнической музыке в начале 2000-х записал 
двойной альбом One World Music Freedom с участием му­
зыкантов из Индии, Армении, Израиля, Палестины, Вели­
кобритании, Африки и др.

В 2012 году как гитарист он дал концерт во Вринда­
ване (Индия), записал тройной альбом «Медитация».

Как театральный режиссер и продюсер, в 1999 году 
создав театр, Намин занимается постановкой спектаклей, 

Stas Namin is a cult figure in Russia. He’s one of the founders 
of Russian rock music; the creator and leader of the legend­
ary band The Flowers which over the course of its 50 years’ 
history sold more than sixty million copies in  the  USSR 
and  the  East European Block countries; the  author of  nu­
merous hits (‘Nostalgie’, ‘Happiness’, etc.); the  organizer 
of the country’s first independent production company, SNC, 
from which many Russian stars emerged including Gorky 
Park rock band created and  produced by  Namin; the  or­
ganizer of  the  country’s first pop and  rock festivals, such 
as Moscow Peace Festival in Luzhniki featuring world rock-
stars; the founder of the country’s first private enterprises gi­
ving rise to much of  today’s Russian show business (record 
label, radio station, TV network, concert agency, design stu­
dio and others); the founder of Russia’s first non-governmen­
tal symphony orchestra; and the creator of the country’s first 
Western-style musical theater.

In recent years Namin has devoted himself to personal 
creative projects. He released three albums with The Flowers: 
The Flowers’s 40 th Anniversary, Homo Sapiens and Flower 
Power. The albums comprised of both the old and  the new 
songs, among them ‘Light and Joy’, ‘Window into Freedom’, 
‘Find a  Way’ as well as two remakes: ‘Another Brick 
in  the Wall’ and  ‘Give Peace a Chance’. He also recorded 
a rock version album of Russian old village songs.

His experiments in  symphonic music include the  piano 
version of  his well-known suite Autumn in  Petersburg, which 
was recorded in  Germany in  2016, and  his new sympho­
ny Centuria  S — Quark, recorded by  the  London Symphony 
Orchestra. In the area of ethnic music, in the beginning of 2000s 
Namin recorded the double album One World Music Freedom 
with guests from India, Armenia, Israel, Palestine, Great Britain, 
Africa and  other lands; in  2012 he’s performed as  a  sitarist 
in Vrindavan, India, and recorded the triple album Meditation.

Namin is  both stage director and  producer at  his 
theater, which he founded in  1999. His first productions, 

Стас Намин  — личность уникально многогранная, можно сказать, человек 
эпохи Возрождения. Режиссер театра и кино. Музыкант и композитор, худож­
ник и фотограф, продюсер и первооткрыватель «звезд», создатель огромного 
количества новаторских проектов.
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Stas Namin is a unique, multitalented individual, a true Renaissance man, one could say: 
a theater and movie director, a musician and composer, an artist and photographer, 
a  discoverer and producer of stars, and the  creator of  an  enormous number 
of innovative projects.

Moskovsky komsomolets,  
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the  legendary American musical Hair and  the  rock ope­
ra Jesus Christ Superstar, have played continuously from 
then onward. One of  his theater’s latest productions, 
a  reconstruction of  the  1913 avant-garde opera Victory 
Over the  Sun, played in  2015 at  three major internation­
al venues — the  leading contemporary art expo Art Basel, 
the Moscow Biennale of Contemporary Art and  the annu­
al FIAC art fair in Paris — receiving high praise from critics 
and art historians.

Also a film director and producer, Namin has created 
a series of travel documentaries — Surprising Cuba, Northern 
India and A Journey to  the Ancient Churches of Armenia — 
and a filmed interview with Ernst Neizvestny. He co-produced 
the  American film Free to  Rock, whose screen debut took 
place at the White House in Washington, DC, and the Rock 
and Roll Hall of Fame Museum in Cleveland, OH.

As a photographer, Namin has been long recognized 
in Russia and abroad. The State Russian Museum published 
his first album of photographs in 2001 as well as his recently 
completed labor of fifteen years, The Magic of Venus. Namin 
has been painting and drawing professionally for more than 
fifteen years, and his works have been exhibited in various 
museums and galleries in Russia. He’s created the portrait se­
ries Inside Out, an Italian series and a series of works dedi­
cated to Armenia. In 2014 Namin became an honorary mem­
ber of the Russian Academy of Arts.

The Early Years 

Stas Namin was born in 1951 in Moscow. His early childhood 
passed on military bases, as his father was an air force pilot 
(and World War  II veteran). His mother was a music histori­
an and writer, and Dmitry Shostakovich, Aram Khachaturian, 
Mstislav Rostropovich, Alfred Schnittke and  other celebrated 
musicians were all guests in the family’s house.
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бывали Дмитрий Шостакович, Арам Хачатурян, Мстис­
лав Ростропович, Альфред Шнитке и  другие известные 
музыканты. Его первым учителем музыки был композитор 
Арно Бабаджанян.

В шесть лет Намин пошел в школу, а через четыре 
года поступил в Московское Суворовское военное учи­
лище, получив 7-летнее военное образование.

Шестидесятые

Учась в Суворовском училище, Намин впервые услышал 
The Beatles и The Rolling Stones и увлекся рок-музыкой.

1964 Создает свою первую группу «Чародеи».

1967 Создает группу «Политбюро».

1969 Намин поступает в  Институт иностранных языков 
и  становится лидер-гитаристом группы «Блики». Его ув­
лекает движение хиппи «Дети цветов», бунтующих про­
тив существующих в обществе порядков, и в конце 1969-
го под впечатлением легендарного хиппи-рок-фестиваля 
«Вудсток» он создает свою новую группу «Цветы», кото­
рая впоследствии становится первой национальной супер- 
группой и  фактически начинает рок-движение в  массо­
вой культуре страны.

Семидесятые

1973 Первый сингл «Цветов» как студенческого ансамбля, 
выпущенный на фирме «Мелодия», неожиданно расходит­
ся небывалым тиражом в семь миллионов экземпляров.

1974 Выходит второй сингл «Цветов» таким же  огром­
ным тиражом. Московская пресса называет «Цве­
ты» «советскими Beatles», и  Намин с  группой начинают 
профессиональную концертную деятельность.

1975 Министерство культуры СССР запрещает группу 
«Цветы» и даже само ее название как «пропаганду за­
падной идеологии и идей хиппи».

Вынужденный перерыв в  работе своей группы На­
мин посвящает окончанию учебы в Московском государ­
ственном университете, куда он  перевелся в  1972  году. 
В это же время он много общается с запрещенными ре­
жимом поэтами, писателями и художниками-нонконфор­
мистами (диссидентами): Анатолием Зверевым, Олегом 
Целковым, Анатолием Брусиловским, Иосифом Киблиц­
ким, Аленой Басиловой, Венедиктом Ерофеевым, Генри­
хом Сапгиром, Юзом Алешковским и  др. Тогда же под 
влиянием The Beatles и после визита в Москву Бхактиве­
данты Свами Прабхупады увлекается индийской музыкой 
и ведической культурой.

1976 Намин вновь собирает группу, и «Цветы» возобнов­
ляют деятельность уже без запрещенного названия — как 
Группа Стаса Намина.

1977 Выходит первый сингл Группы Стаса Намина, и она 
становится так же популярна, как и раньше, но и по-преж­
нему официально запрещена.

Восьмидесятые

1980 В  связи с  Олимпиадой происходит «потепление» 
в  идеологии режима, и  Группе Стаса Намина удается 
впервые за  десять лет выпустить сольный альбом «Гимн 
солнцу» и впервые появиться на телевидении.

1981 Намин выступает в Москве с Гарри Белафонте и всту­
пает во Всемирную ассоциацию «Люди искусства за мир».

Намин организует первый фестиваль рок-музыки 
в Ереване, о котором восторженно пишут журналы Time 
(США) и  Stern (ФРГ), после чего КГБ лишает Намина 
права работы и отбирает у него паспорт, а прокурату­
ра преследует группу, ища повод открыть уголовное дело.

Namin began school at age six. Four years later, he en­
tered the Suvorov Military School in Moscow, where he would 
receive seven years of military education.

The Sixties

While studying in  the Suvorov School, Namin first hears 
The  Beatles and  The Rolling Stones and  becomes involved 
with rock music.

1964 Namin forms his first band, Charodei (the Magicians).

1967 Namin forms the band Politburo.

1969 Namin enters the  Institute of  Foreign Languages 
and becomes soloist and guitarist in the band Bliki (The Glim­
mers). Intrigued by  the hippie movement — ‘flower children’ 
revolting against the existing order of society — and inspired 
by the legendary Woodstock Festival, in late 1969 he forms 
a  new band, Tsvety (The  Flowers), which later becomes 
the first national supergroup, in effect launching the rock-mu­
sic movement in Soviet society.

The Seventies 

1973 The Flowers release their first single on  the Melodiya 
label as a student ensemble. Unexpectedly, the record sells 
an unprecedented seven million copies.

1974 The Flowers release their second single, which is equal­
ly successful. The Moscow press names The Flowers ‘the Soviet 
Beatles’, and Namin and his band begin touring professionally.

1975 The USSR Ministry of  Culture bans The  Flowers, 
and use of the band’s name, for ‘promoting Western ideolo­
gy and the hippie movement’.

Namin makes use of his forced hiatus from the band to fi­
nish studies at Moscow State University, where he matriculated 
in 1972. During this time, he’s in constant contact with dissident, 
nonconformist poets, writers and artists banned by the regime: 
Anatoly Zverev, Oleg Tselkov, Anatoly Brusilovsky, Joseph 
Kiblitsky, Alena Basilova, Venedikt Erofeev, Genrikh Sapgir, Yuz 
Aleshkovsky and others. Influenced by The Beatles and a visit 
to Moscow by Bhaktivedanta Swami Prabhupada, Namin be­
comes involved in Indian music and Vedic culture.

1976 Namin reunites his band, and The Flowers begin ap­
pearing again without their forbidden name, as  the  Stas 
Namin Group.

1977 The Stas Namin Group releases its first single, which en­
joys previous success, but the group remains officially banned.

The Eighties 

1980 During the  ‘thaw’ in  the  regime’s ideology brought 
on by the Olympic Games, the Stas Namin Group manages 
to release its first solo album in  ten years, Hymn to the Sun, 
and make its first TV appearance.

1981 Namin performs in  Moscow with Harry Belafonte 
and joins the international organization Artists for Peace.

Namin organizes the  first rock festival in  Yerevan 
to  enthusiastic reviews by  Time and  Stern magazines, after 
which the KGB forbids him from working and confiscates his 
passport. The Prosecutor hounds the group, seeking a pretext 
to press criminal charges.

1982 Together with poets Yevgeny Yevtushenko and Andrei 
Voznesensky, Namin writes socially and politically oriented 
songs that are banned by censors and  remain unpublished 
in the Soviet Union. The regime now regards everything con­
nected with Namin as dissidence, no matter what he writes. 
Even his hit ‘We Wish You Happiness!’, now a national pop 
classic of thirty years’ standing, is forbidden for three years.

Namin meets the composer Georgy Sviridov and shows 
him his music. Sviridov remarks on his vivid, expressive melo­
dies and their unexpected developments.

Due to  the  ban on  rock music performance, Namin 
changes his profession, entering the  Higher Courses for 
Screenwriters and Directors. There he studies under professors 
Lev Gumilyov, Paola Volkova, Anatoly Vasilyev and  other 
outstanding personalities.

1983 Namin shoots the country’s first music video for his song 
‘Old New Year’ (lyrics: A. Voznesensky), with an openly po­
litical subtext. Banned in  the  USSR, the  video is  first aired 
on American MTV in 1986.

1985 Without permission from the  KGB, Namin receives 
visits from Michel Legrand, Mikis Theodorakis, Udo Linden­
berg, David Woollcombe, Dean Reed and  other foreign 
musicians, with whom he  enters into joint creative projects 
without the Ministry of Culture’s sanction and records the dou­
ble album We  Wish You Happiness!, which is  forbidden 
in the USSR. At a specially convened collegium, the Ministry 
of Culture officially accuses Namin and his group of suppor­
ting the policies of the Pentagon.

Andrei Voznesensky invites Namin to his dacha in Pere­
delkino and introduces him to the poet Allen Ginsberg.

Первая пластинка группы «Цветы». Тираж 7 млн экз. 1973

The Flowers’ first vinyl record. Seven million copies sold out. 1973
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Еще будучи в Японии Намин с  Гэбриэлом решают 
создать альтернативные музыкальные компании. Гэбри­
эл создает Real World Records для поддержки этнических 
музыкантов мира, а Намин — центр SNC для поддержки 
запрещенных советским режимом музыкантов, художни­
ков и поэтов.

1987 Альтернативный культурный центр SNC, не  имея 
официального разрешения и документов, начинает рабо­
тать в Парке Горького (Москва). Здесь Намин собирает 
запрещенных талантливых музыкантов,   прогрессивных 
поэтов, художников и дизайнеров андеграунда. SNC ста­
новится единственной в стране «фабрикой» нового сво­
бодного искусства, похожей на  студию Энди Уорхола 
в Нью-Йорке, а Фрэнк Заппа называет его «русским Ба­
ухаузом», представляющим новую свободную культуру. 
Гостями центра были: Pink Floyd, The Rolling Stones, U-2, 
Куинси Джонс, Питер Гэбриэл, Энни Леннокс, Брайан 
Мэй, Ринго Старр, Роберт Де Ниро, Арнольд Шварцене­
ггер и многие другие. Группа Scorpions в начале 1990-х, 
вдохновленная свободной новаторской жизнью Центра 
в Парке Горького, пишет свой хит «Ветер перемен», а На­
мин по просьбе группы пишет для него русский текст.

Здесь же Намин создает свою новую группу «Парк 
Горького», которая становится первой и  единствен­
ной российской рок-группой, получившей мировую 
известность.

1988 Фрэнк Заппа приезжает в  Россию, чтобы позна­
комиться с  Наминым. Они становятся близкими друзья­
ми, и Заппа совершает еще несколько поездок в Россию. 
Намин знакомит Заппу с Альфредом Шнитке и молоды­
ми музыкантами и художниками, и Заппа снимает фильм 
о Центре Стаса Намина.

По  приглашению академика РАН Евгения Велихо­
ва Намин становится членом Попечительского совета 
Международного общественного фонда «За выживание 
и развитие человечества», организованного в 1987 году 
по  совместной инициативе советских и  американских 
ученых и деятелей культуры. 

Во время гастролей в Нью-Йорке по приглашению 
Кита Ричардса Намин участвует в  записи его сольного 
альбома Talk is Cheap.

1989 По  инициативе Намина организуется первая 
в  истории советская культурно-политическая делегация 
на Аляску. С этого момента открывается регулярный авиа­
рейс из России в Анкоридж. Стас Намин вместе с Эдди 
Мани (США) совершает совместный тур по Аляске.

В августе Намин организует первый в СССР между­
народный рок-фестиваль — Московский фестиваль мира 

1982 С  поэтами Е. Евтушенко и  А. Вознесенским Намин 
пишет песни социальной и  политической направленно­
сти, которые запрещает цензура, и они не публикуются 
в  Советском Союзе. Само имя Намина становится для 
властей диссидентским, что бы он ни написал. Даже его 
песня «Мы желаем счастья вам», ставшая сегодня клас­
сикой — национальным хитом, который поет уже более 
30 лет вся страна, была три года запрещена. 

Намин знакомится с композитором Георгием Свири­
довым и показывает ему свою музыку. Свиридов отмеча­
ет яркие выразительные мелодии и  их  неожиданное 
развитие.

Из-за запретов, сделавших невозможным занятие 
рок-музыкой, Намин решает поменять профессию и посту­
пает на Высшие курсы сценаристов и режиссеров. Его пре­
подавателями были профессор Лев Гумилев, Паола Вол­
кова, Анатолий Васильев и другие выдающиеся личности.

1983 Снимает первый в стране видеоклип на свою пес­
ню «Старый Новый год» (стихи А. Вознесенского) с  от­
кровенно политическим подтекстом. Клип был запре­
щен в СССР и впервые попал в эфир только в 1986 году 
на MTV в США.

1985 Без разрешения КГБ в  дом к  Намину приезжают 
Мишель Легран, Микис Теодоракис, Удо Линденберг, 
Дэвид Вулкомб, Дин Рид и другие зарубежные музыкан­
ты, с  которыми он  без санкций Министерства культуры 
создает совместные творческие проекты и  записывает 
двойной альбом «Мы желаем счастья вам», который за­
прещают в СССР. Министерство культуры на специально 
собранной коллегии официально обвиняет Намина и его 
группу в  поддержке политики Пентагона. Андрей Воз­
несенский приглашает Намина на  дачу в  Переделкино 
и знакомит с поэтом Алленом Гинсбергом.

1986 Только с  приходом Михаила Горбачева к  власти 
и  началом перестройки Группе Стаса Намина впервые 
удается выехать на Запад. За полтора месяца группа со­
вершает тур по 18 городам США и Канады. Там Намин 
знакомится и  играет вместе с  мировыми рок-звездами 
в ООН (Нью-Йорк), Кеннеди-Центре (Вашингтон) и дру­
гих залах.

После концерта и  пресс-конференции «Цветов» 
в  зале Lime Light в  Манхэттене в  день рождения Джона 
Леннона Йоко Оно приглашает Намина в их с Джоном 
квартиру в «Дакоте», где они проводят целый день в раз­
говорах о жизни и творчестве.

Затем группа свободно гастролирует по Европе, Аф­
рике, Австралии, Южной и Северной Америке, Японии 
и таким образом за четыре года совершает мировое турне.

1986 Only with Mikhail Gorbachev’s rise to  power 
and the beginning of Perestroika is the Stas Namin Group first 
able to perform in the West. The band makes a month-and-
a-half-long tour through eighteen cities of the US and Can­
ada. Namin meets and performs with rock musicians at UN 
headquarters in New York, the Kennedy Center in Washing­
ton and other venues.

After The  Flowers’ concert and  press conference 
at the Limelight in Manhattan on John Lennon’s birthday, Yoko 
Ono invites Namin to her and John’s apartment in the Dakota 
Building, where they spend the entire day conversing about 
life and creativity.

In December, on invitation of Peter Gabriel, Namin per­
forms at the Japan Aid festival in Japan together with Gabriel, 
Little Steven, Lou Reed, Jackson Browne and other world-re­
nowned rock stars. This is  followed by  a  four-year world 
tour throughout Europe, Africa, Australia, North and  South 
America and Japan.

While in  Japan Namin and  Gabriel decide to  create 
alternative music companies. Gabriel creates Real World 
Records to  support ethnic musicians throughout the  world, 
and Namin creates the Stas Namin Centre (SNC) to support 
musicians, artists and poets forbidden by the Soviet regime.

1987 Lacking official permission and documentation, the al­
ternative culture center SNC opens its doors in  Moscow’s 
Gorky Park. Here Namin gathers talented banned musi­
cians as  well as  progressive poets, artists and  designers 
from the  political underground. Resembling Andy Warhol’s 

studio in New York, SNC becomes the country’s only “fac­
tory” for new free art. Frank Zappa calls it “the Russian Bau­
haus”. The  Centre’s visitors include Pink Floyd, The Rolling 
Stones, U2, Quincy Jones, Peter Gabriel, Annie Lennox, Brian 
May, Ringo Starr, Robert De Niro, Arnold Schwarzenegger 
and many others. Inspired by the free, innovative atmosphere 
at the Centre in Gorky Park in the early 1990s, the rock band 
Scorpions writes its hit ‘Wind of Change’, whose Russian lyr­
ics are penned by Namin at their request.

Here Namin creates his new band Gorky Park, the first 
and only Russian rock group to achieve worldwide fame.

1988 Frank Zappa comes to  Russia to  meet Namin. They 
become close friends, and  Zappa will make several more 
trips to Russia. Namin introduces Zappa to Alfred Schnittke 
and  young musicians and  artists, and  Zappa shoots a  film 
about the Stas Namin Centre.

On  request of  Academician of  the  USSR Academy 
of Sciences Evgeny Velikhov, Namin is nominated to the board 
of  trustees of  the  International Foundation for the  Survival 
and  Development of  Humanity, organized jointly by  Soviet 
and American scientists and cultural figures in 1987.

During a tour of New York, Keith Richards invites Namin 
to take part in recording his solo album Talk Is Cheap.

1989 On Namin’s initiative, the first ever Soviet cultural-politi­
cal delegation to Alaska is organized. At the same time, regular 
flights from Russia to Anchorage begin. Stas Namin and Ameri­
can musician Eddie Money make a joint tour of Alaska.

Московский фестиваль мира на стадионе Ленина. 1989

The Moscow Peace Festival at Lenin Stadium. 1989
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на стадионе Ленина (200 тысяч зрителей). Участники: Bon 
Jovi, Motley Crue, Scorpions, Ozzy Osbourne, Skid Row, 
Cinderella и новая группа Намина «Парк Горького». За­
падная пресса называет фестиваль «русским Вудстоком», 
возвестившим новую эру свободной России.

В  том же  году Намин создает Московский симфо­
нический оркестр (МСО) и организует серию концертов 
в Большом зале Московской консерватории и в Концерт­
ном зале им. П. И. Чайковского (Москва).

Девяностые

1990 Намин останавливает деятельность группы «Цве­
ты» и занимается социальными новаторскими проектами, 
которые разрушают устои советского режима. 

Весной создает первую в стране частную независи­
мую фирму грамзаписи SNC Records, которая разбива­
ет многолетнюю монополию фирмы «Мелодия» и быстро 
завоевывает советский рынок. SNC Records выпускает 
записи молодых, ранее запрещенных российских поп- 
и  рок-музыкантов, а  также западных звезд по  лицен­
зии компании Castle Communications (Великобритания), 
за что получает в награду «Золотой диск».

Летом Намин проводит первый международный 
фестиваль «Единый мир» в  Москве. Концепция фестиваля 
«Единый мир» — объединение на одной сцене исполнителей 
различных наций, рас и религий. Глобальная цель фестива­
ля — преодоление национальной, социальной и  религиоз­
ной разобщенности людей планеты, поиск способов достичь 
реального международного единства и братства людей.

Университет Vanderbilt (г. Нэшвилл, США) учрежда­
ет стипендию имени Стаса Намина.

Созданное Наминым агентство Stanbet Sport орга­
низует подписание прямых контрактов советских спор­
тсменов  — теннисиста Андрея Чеснокова и  хоккеистов 
Вячеслава Фетисова и Алексея Касатонова — с западны­
ми продюсерами, разрушив тем самым монополию Го­
скомспорта. Эти контракты открывают дорогу в мировой 
спорт всем российским спортсменам.

Вместе с  Виктором Агеевым участвует в  создании 
профессиональной федерации бокса в России.

1991 Проводит серию концертов симфонической, 
камерной и  оперной музыки с  участием Московского 
симфонического оркестра в  Большом зале Московской 
консерватории и в Концертном зале им. П. И. Чайковско­
го (Москва). Организует совместный тур Московского 
симфонического оркестра с Electric Light Orchestra Part II 
по Великобритании.

В  августе, во  время путча, вернувшись из  Лондо­
на после организованного им  концерта Симфоническо­
го оркестра BBC и  хора Полянского в  Royal Albert Hall, 
Намин участвует в  защите Белого дома (Дома Пра­
вительства Российской Федерации). Он  лично проводит 
переговоры с  командами танков, вошедших в  Москву, 
и  убеждает их  перейти на  сторону демократии. Осенью 
по просьбе своего друга художника Питера Макса (США) 
начинает переговоры с  советским правительством о воз­
вращении библиотеки Шнеерсона любавичским хасидам.

Впервые в  истории России организует еврейский 
праздник Ханука в Кремле. 

Организует выставку Питера Макса в  Российской 
академии художеств (Москва) и Государственном Эрми­
таже (Санкт-Петербург).

Намин предлагает только вступившему в  права 
президенту России Ельцину международный проект тура 
мумии Ленина по миру. Весь доход от проекта предлага­
лось отдать пенсионерам, которые верили в  Ленина 
и остались ни с чем.

1992 Весной Намин организует фестиваль «Рок из Крем­
ля». Впервые запрещенные ранее рок-музыканты вы­
ступают на  сцене Кремлевского Дворца, где ранее 
проводились только официальные концерты и  съезды 
Коммунистической партии.

Летом организует первый в России фестиваль воз­
душных шаров на Красной площади и в Парке Горького. 

В  этом же  году Намин по  приглашению Симо­
на Визен-таля выступает спикером по  теме «Толерант­
ность и  общество» на  конференции ЮНЕСКО (Париж, 
Франция).

Намин создает издательство Stanbet Publishing для 
выпуска ограниченных тиражей эксклюзивных изда­
ний. Среди них: первый в  России каталог «Бизнес Рос­
сии» с  вступительным словом заместителя председате­
ля правительства РСФСР Егора Гайдара; не  имеющий 
аналогов по сей день каталог «100 фильмов и 50 режис­
серов XX  века в  России», а  также уникальные альбомы 
по изобразительному искусству и фотографии, журналы 
и художественная литература.

1993 Летом Намин организует российско-японское шоу 
Hello Russia! на Красной площади, где ранее проводились 
только государственные мероприятия.

22  августа, через два года после путча, SNC ор­
ганизует концерт «Рок на баррикадах» перед Белым до­
мом (Дом Правительства РФ) в  поддержку защитников 
демократии.

Совершает поездку по университетам США с кур­
сом лекций по  российской культуре и  посещает своего 

In  August, Namin organizes the  Moscow Peace 
Festival at  Lenin Stadium, the  first international rock festival 
in  the USSR. Performing at  the 200,000-spectator event are 
Bon Jovi, Mötley Crüe, Scorpions, Ozzy Osbourne, Skid Row, 
Cinderella and Namin’s new group Gorky Park. The Western 
press names the  event ‘the  Russian Woodstock’ and  heralds 
a new era of freedom in Russia.

Namin creates the  Moscow Symphony Orchestra 
(MSO), which gives a  series of  concerts in  the  Great Hall 
of the Moscow Conservatory and Tchaikovsky Concert Hall.

The Nineties 

1990 Namin stops The  Flowers’ activities and  begins work 
on  innovative social projects to  undermine the  foundations 
of the Soviet regime.

In the spring, he creates the country’s first private record 
label, SNC Records, putting an end to  the Melodiya firm’s 
longstanding monopoly and  quickly conquering the  Soviet 
market. SNC Records releases recordings of young, formerly 
banned Russian pop and rock musicians, as well as Western 
stars under license from Castle Communications (UK), for 
which it receives a Gold Disc award.

In  the summer, Namin holds the first international One 
World Festival in Moscow, created to unite performers of var­
ious nations, races and religions on a single stage. The festi­
val’s overall aim is to overcome national, social and religious 
divisions between people of the planet and search for ways 
to achieve real international unity and brotherhood for all.

Vanderbilt University (Nashville, TN) founds a  Stas 
Namin Scholarship.

Namin founds the agency Stanbet Sport to organize di­
rect contracts between Soviet athletes and Western agents, 
putting an end to the state monopoly Goskomsport. Signers 
include tennis player Andrei Chesnokov and hockey players 
Viacheslav Fetisov and  Alexei Kasatonov. These contracts 
pave the  way for the  world-level careers of  many Soviet 
athletes.

Together with Victor Ageev, he helps create the Profes­
sional Boxing Federation of Russia.

1991 The Moscow Symphony Orchestra gives a series of con­
certs of symphonic, chamber and opera music in the Great Hall 
of  the  Moscow Conservatory and  Tchaikovsky Concert Hall. 
Namin organizes the orchestra’s joint tour of Great Britain with 
Electric Light Orchestra Part II.

With the  August Putsch in  progress, Namin returns 
from a  concert by  the  BBC Symphony and  the  Polyansky 
Chorus organized by  him at  Royal Albert Hall to  partici­
pate in the defense of the White House (federal government 

building) in  Moscow. He  personally conducts negotiations 
with the  tank commanders who have entered the  city, per­
suading them to come over to the side of democracy.

In the autumn, on request of his friend Peter Max (USA), 
Namin begins negotiations with the  Soviet government 
to  return the  Schneerson Library to  the  Lubavitcher Hasidic 
Jews. He  also organizes the  first celebration of  Hanukah 
in the Moscow Kremlin.

Namin organizes a  Peter Max exhibition at  the  Rus­
sian Academy of  Arts in  Moscow and  State Hermitage 
in St. Petersburg.

Namin proposes an  international project to  Russia’s 
newly-inaugurated president Boris Yeltsin: a worldwide tour 
of  Lenin’s embalmed body. He  suggests donating revenues 
from the project to pensioners, who believed in Lenin but en­
ded up with nothing.

1992 In  the spring, Namin organizes the  festival Rock from 
the Kremlin. For the first time, formerly forbidden rock musi­
cians perform onstage in  the  State Kremlin Palace, a  hall 
previously reserved exclusively for the Communist Party con­
gresses or the party approved concerts.

In the summer, Namin organizes the first hot air balloon 
festival in Russia, taking place in the Red Square and Gorky 
Park.

On invitation of  Simon Wiesenthal, Namin speaks 
on the theme  ‘Tolerance and Society’ at a UNESCO con­
ference in Paris.

Namin creates the  publishing house Stanbet Publish­
ing for exclusive limited edition publications. These include 
the  first Business in  Russia catalogue, with a  foreword by 
Acting Prime Minister of Russia Egor Gaidar; the catalogue 
100  Films and  50  Directors of  the  20 th Century in  Rus-
sia, which remains unique to  this day; unique photography 
and fine art albums; magazines; and works of fiction.

1993 In the summer, Namin organizes the Russian-Japanese 
fashion show Hello Russia! in  the  Red Square, formerly re­
served for state events.

On  August 22nd, two years after the  August Putsch 
of 1991, SNC organizes the concert Rock on the Barricades 
in front of  the White House in Moscow in support of defen­
ders of democracy.

Namin delivers a course of  lectures on Russian culture 
in US universities. He also visits his friend Frank Zappa in Los 
Angeles, where the  two listen to and discuss Zappa’s latest 
symphonic album. Zappa has only a few months to live.

Namin creates the company Stanbet Development, a joint 
venture with Fuller Development, one of the largest real estate 
development companies in the US. Among its projects is the de­
sign and  construction of  the  Russia Tower in  the  Moscow 
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друга Фрэнка Заппу в Лос-Анджелесе за несколько меся­
цев до его смерти. Они слушают и обсуждают последний 
симфонический альбом Заппы.

Намин создает компанию Stanbet Development  — 
совместное предприятие с  Fuller Development, одной 
из  крупнейших в  США компаний по  развитию недвижи­
мости. Среди проектов: разработка и  создание архитек­
турного проекта башни «Россия» в  районе Москва-Сити, 
несколько многоэтажных жилых домов в  центре Москвы 
и загородный клуб «Яблоневый сад» на Рублевском шоссе.

1994 Намин создает воздушный шар в виде легендарной 
Желтой подводной лодки. Этот шар становится самым по­
пулярным на  Всемирном фестивале воздушных шаров 
в Альбукерке (США) и попадает в энциклопедию лучших 
шаров мира.

1995 В январе Стас Намин встречается с Джоном Кенне­
ди-младшим, с которым они знакомы еще с конца 1980-х, 
и решают выпустить и выпускают в том же году собствен­
ные журналы: Стас — в России, Джон — в США.

1997 В  июне Намин участвует в  организации XX  Мо­
сковского международного кинофестиваля, меняет место 
его проведения на  кинотеатр «Пушкинский» и  перено­
сит в  Россию традицию мировых кинофестивалей, пре­
вращая лестницу кинотеатра в  «красную дорожку» для 
прохода кинозвезд и  вип-гостей. Приглашает для уча­
стия в фестивале мировых звезд: Джину Лоллобриджиду, 
Софи Лорен, Альберто Сорди, Орнеллу Мути, Бриджит 
Нильсен, Джеффри Раша, Роберта Де Ниро, Мишеля Ле­
грана, Чака Берри.

В этом же году Стас Намин вместе с Дмитрием Му­
ратовым создает самую прогрессивную газету современ­
ной России — «Новую газету», пригласив Михаила Горба­
чева стать ее соучредителем.

Вместе с  Туром Хейердалом,  Юрием Сенкевичем 
и  друзьями организует и  совершает кругосветное путе­
шествие через остров Пасхи.

1998 Для участия в  сольном альбоме Стаса Намина 
в Москву приезжают кумиры его молодости — Ноэль Рэд­
динг (Jimi Hendrix Experience) и Эрик Белл (Thin Lizzy). Они 
также участвуют в  открытии созданного Наминым Ритм-
Блюз кафе — первого в  России рок-кафе с  живой музы­
кой, фасад которого расписан портретами мировых рок-
звезд. Гости кафе — The Rolling Stones, Ринго Старр, Стинг, 
Procol Harum, Брайан Мэй и другие — оставляют на фаса­
де свои автографы.

С Леонардо Ди Каприо и Аланис Мориссетт Намин 
посещает Кубу, где Фидель Кастро учит его курить сигары.

1999 По  приглашению продюсера культового бродвей­
ского хиппи-рок-мюзикла «Волосы» Майкла Батлера На­
мин прилетает в Лос-Анджелес на новую калифорнийскую 
постановку спектакля, и они  решают создать русскую вер­
сию мюзикла в Москве. В сентябре Намин собирает труп­
пу с участием американских актеров, и в ноябре выпуска­
ет премьеру «Волос» на  русском языке. Это происходит  
во  время начала второй чеченской войны, и  официаль­
ные власти обвиняют Намина в  пацифизме и  отсутствии 
патриотизма. Собранная для мюзикла «Волосы» труппа 
становится основой нового Театра Стаса Намина, кото­
рый сегодня является одним из самых популярных в России. 
После гастролей спектакля в Лос-Анджелесе и Нью-Йор­
ке постановка Театра Намина названа одной из  лучших 
в мире. Для работы в мюзикле «Волосы», рок-опере «Ии­
сус Христос Суперзвезда» и  других спектаклях Намин 
вновь собирает группу «Цветы».

Двухтысячные

2000 Помимо других проектов Намин начинает серьез­
но заниматься живописью, графикой и  фотографией, 
симфонической и этнической музыкой.

2001 Группа Стаса Намина «Цветы» отмечает 30-летие 
большим концертом в  Москве с  участием российских 
суперзвезд.

2002 Группа «Цветы» записывает альбом рок-версий ста­
ринных русских деревенских песен.

2003 Намин проводит фестиваль российского кино  — 
Russian International Film Festival (RIFF) в  Голливуде (Ка­
лифорния, США). На  фестивале представлено более 
сорока художественных, мультипликационных и докумен­
тальных фильмов советской эпохи.

2004 Намин проводит фестиваль российского кино  — 
Russian International Film Festival (RIFF) во  Франкфурте- 
на-Майне (Германия). На фестивале представлено более 
двадцати художественных и документальных фильмов.

Намин организует культурную программу Франк­
фуртской книжной ярмарки (Frankfurter Buchmesse)  — 
на нескольких сценах в городе выступают десятки российс­
ких альтернативных, этнических и джазовых музыкантов.

2004–2007 Намин проводит серию фестивалей российс­
кой культуры Russian Nights в  США, Германии, Китае, 
Южной Корее и др. Награду фестиваля Tower Award по­
лучают гости фестиваля: писатели Рэй Бредбери и  Гор 

International Business Centre, several multi-storey residential 
buildings in the center of Moscow and the Apple Orchard sub­
urban club on the Rublyovskoe Highway.

1994 Namin creates a hot air balloon in the shape of the leg­
endary Yellow Submarine. It’s voted most popular at  the Al­
buquerque International Balloon Fiesta (USA) and  included 
in an encyclopedia of the world’s best hot air balloons.

1995 In January Namin meets John Kennedy Jr. whom 
he has known since the eighties, and they agree to release 
each his own magazine: Stas in Russia, John in  the States. 
Thus they did.

1997 In  June, Namin helps organize the  20 th Moscow In­
ternational Film Festival, changes its location to  the Pushkin­
sky Cinema, and brings world film festival tradition to Russia 
by  turning the  theater’s steps into a  red carpet walkway for 
movie stars and VIP guests. He invites world-renowned stars 
to the event: Gina Lollobrigida, Sophia Loren, Alberto Sordi, 
Ornella Muti, Brigitte Nielsen, Geoffrey Rush, Robert De Niro, 
Michel Legrand and Chuck Berry.

Together with Dmitry Muratov, Namin creates mod­
ern Russia’s most progressive newspaper, Novaya gazeta, 
inviting Mikhail Gorbachev to be its co-founder.

Together with Thor Heyerdahl, Yuri Senkevich and friends, 
Namin organizes and takes part in a round-the-world journey 
via Easter Island.

1998 Two idols of  Stas Namin’s youth, Noel Redding (Jimi 
Hendrix Experience) and Eric Bell (Thin Lizzie), come to Mos­
cow to perform in his solo album. They also participate in open­
ing Namin’s Rhythm & Blues Café, Russia’s first live rock café, 
with a facade decorated with portraits of rock stars. The café’s 
guests, including the Rolling Stones, Ringo Starr, Sting, Procol 
Harum and Brian May, leave their autographs on the facade.

Together with Leonardo DiCaprio and Alanis Morissette, 
Namin visits Cuba, where Fidel Castro teaches him how 
to smoke cigars.

1999 On invitation of Michael Butler, producer of the cult Broad­
way hippie-rock musical Hair, Namin flies to  Los Angeles for 
the  musical’s new California production, and  the  two decide 
to create a Russian version of Hair in Moscow. In September, 
Namin gathers a troupe including Ameri-can actors, and in No­
vember Hair’s Russian-language premiere takes place. With 
the  Second Chechen War underway, the  authorities accuse 
Namin of pacifism and lackof patriotism. The production’s troupe 
will form the basis of the new Stas Namin Theatre, one of Russia’s 
most popular theaters today. After the show’s tour in Los Angeles 

Театр Стаса Намина. 2016
The Stas Namin Theatre. 2016
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Видал, художник Питер Макс, режиссеры Оливер Сто­
ун, Френсис Форд Коппола и Уильям Фридкин, продю­
серы Питер Хоффман и Роджер Корман, актеры Ширли 
МакЛейн, Шэрон Стоун, Настасья Кински, Дастин Хофф­
ман, Леонардо Ди Каприо, Харрисон Форд, Бен Кингсли 
и другие.

Намин приглашает в  Америку Андрея Вознесен­
ского и там знакомит его с Шэрон Стоун. Вознесенский 
посвящает ей стихотворение.

2005 Проводит Фестиваль независимого американского 
кино «ИндиВид» в Москве.

2008 Проводит фестиваль «Битлз и  Индия» в  Мо­
скве в  Парке Горького на  открытой площадке SNC 
(30 000 посетителей).

2009 В год сорокалетия группы «Цветы» Намин записы­
вает двойной альбом «Назад в СССР» на студии Abbey 
Road (Лондон, Великобритания). В  альбом входят 
легендарные хиты группы, созданные с 1969 по 1982 год.

2010 Намин с группой «Цветы» записывает альбом «Рас­
пахни окно в  свободу» на студии Abbey Road (Лондон, 
Великобритания). В  альбом вошли запрещенные песни 
«Цветов», созданные в  1980-х годах. Группа отмечает 
свое 40-летие большим концертом в Москве. 

Российская академия театрального искусства (ГИ-
ТИС) приглашает Намина в качестве профессора и ху­
дожественного руководителя курса музыкального театра.

2011 Песня Намина «Свет и  радость» исполняется 
на  специальном пленарном заседании, посвященном 
10-летию Декларации о культурном разнообразии, Гене­
ральной конференции ЮНЕСКО (Париж, Франция).

Композиция «Свет и  радость» наглядно воплоща­
ет идею Единого мира. Вместе со звездами рок- и поп- 
музыки и этническими музыкантами в песне поют и чита­
ют молитвы представители высоких духовных санов пяти 
основных мировых религиозных конфессий: индуиз­
ма, буддизма, иудаизма, христианства и ислама. «Свет, 
и радость, и любовь» объединяют всех — это гимн единст­
ву многообразия людей на Земле.

В Москве, в Международном доме музыки исполня­
ется и  записывается симфоническая сюита Намина 
«Осень в  Петербурге». Там же  Стас Намин на  сита­
ре в  сопровождении индийских и  других музыкантов 
и  симфонического оркестра исполняет свою новую 
композицию «Фьюжн Рага»  — посвящение Джорджу 
Харрисону.

2012 В марте Намин совершает поездку по северной Ин­
дии — местам паломничества The Beatles — и дает концерт 
на ситаре в храме Кришны-Баларамы во Вриндаване. 

and New York the Stas Namin Theatre production is named one 
of the best in the world. For work in the musical Hair, the rock op­
era Jesus Christ Superstar and  other shows Namin brings his 
band the Flowers back together again.

The New Millennium 

2000 Namin becomes seriously involved in  the creation 
of  paintings, drawings and  photography, as  well as  sym­
phonic and ethnic music.

2001 Namin’s band The Flowers celebrate their 30 th birth­
day together with other Russian mega-stars with a big concert 
in Moscow.

2002 The Flowers record an  album of  rock versions of  old 
Russian folk songs.

2003 Namin holds the  Russian International Film Festival 
(RIFF) in Hollywood, at which more than forty feature, animat­
ed and documentary films from the Soviet era are screened.

2004 Namin holds the  Russian International Film Festival 
(RIFF) in Frankfurt, Germany, at which more than twenty fea­
ture and documentary films are screened.

Namin organizes a cultural programme for the Frankfurt 
Book Fair, at  which dozens of  Russian alternative, ethnic 
and jazz musicians perform on several stages in the city.

2004–2007 Namin holds a series of Russian culture festivals, 
Russian Nights, in  the  US, Germany, China, South Korea 
and other countries. The  festival’s Tower Award is awarded 
to guests including writers Ray Bradbury and Gore Vidal; art­
ist Peter Max; directors Oliver Stone, Francis Ford Coppola 
and  William Friedkin; producers Peter Hoffman and  Roger 
Corman; and actors Shirley MacLaine, Sharon Stone, Nas­
tassja Kinski, Dustin Hoffman, Leonardo DiCaprio, Harrison 
Ford, Ben Kingsley and others.

Namin invites Andrey Voznesensky to the States where 
he introduces the poet to Sharon Stone. Voznesensky dedi­
cates to her a poem

2005 Namin holds the festival of American independent film 
IndieVid in Moscow.

2007 Namin becomes a professor of the Sholokhov Moscow 
State University for the Humanities.

2008 Namin’s The Beatles and India festival at SNC’s open-
air space in Moscow’s Gorky Park draws 30,000 spectators.

2009 In  honor of  The  Flowers’ fortieth anniversary, Namin 
records the double album Back to the USSR at Abbey Road 
Studios in London. The album includes the band’s legendary 
hits created from 1969 to 1982.

The Russian Academy of  Theatre Arts (GITIS) offers 
Namin the post of professor and artistic director of its musical 
theater courses.

2010 Namin and  The  Flowers record the  album Window 
to Freedom at Abbey Road Studios in London. The album in­
cludes the  band’s forbidden songs created in  the  1980s. 
The group marks its 40 th birthday with a big concert in Moscow.

2011 Namin’s song ‘Light and  Joy’ is performed at a  spe­
cial plenary meeting of  the  UNESCO General Confer­
ence in Paris honoring the Declaration on Cultural Diversity’s 
10 th anniversary.

The composition ‘Light and  Joy’ graphically embodies 
the idea of One World. Along with rock and pop stars and eth­
nic musicians, adepts of  the  world’s five major religions — 
Hinduism, Buddhism, Judaism, Christianity and  Islam — chant 
prayers in the song. “Light, joy and love” unites everyone in this 
hymn of unity among the earth’s diverse peoples.

Namin’s symphonic suite Autumn in  Petersburg is  per­
formed in  the Moscow International House of Music. There 
the composer also performs his new composition dedicated 
to George Harrison, Fusion Raga, on the sitar, accompanied 
by Indian and other musicians and symphony orchestra.

2012 In March, Namin makes a  trip to  the  Beatles’ pla­
ces of  pilgrimage in  northern India, giving a  sitar concert 
in the temple of Krishna-Balaram in Vrindavan.

Returning to  Moscow, Namin records the  triple album 
Meditation on  the  sitar with special guests from all over 
the world — Jivan Gasparyan and Krishna Preva among others.

In August, the Legends of Russian Rock festival, dedica­
ted to the SNC’s 25 th anniversary, takes place in Gorky Park 
with the participation of all of Russia’s rock mega-stars.

Namin and The Flowers perform a remake of Pink Floyd’s 
‘Another Brick in the Wall’ in support of democracy and free­
dom in Russia. The song’s author Roger Waters gives the ren­
dition a high rating, and it’s included in the film Free to Rock.

2013 In collaboration with the State Russian Museum, the Stas 
Namin Theatre mounts a reconstruction of Kazimir Malevich, 
Mikhail Matyushin and  Alexei Kruchenykh’s avant-garde 
opera Victory Over the Sun to mark the 100 th anniversary 
of Malevich’s Black Square.

The Stas Namin Theatre also launches premieres 
of  Namin’s new musicals The Little Prince, The  Snow Queen 
and Underground.

Концерт 40-летия группы «Цветы». Финальная композиция Намина «Распахни окно в свободу» с гостями — звездами российской рок-музыки. 2010

The Flowers’ 40th anniversary concert. Namin’s finale composition ‘Window to Freedom’ with guests — Russian rock-music stars. 2010
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Вернувшись в Москву, Намин как ситарист записыва­
ет тройной альбом «Медитация» с участием гостей из раз­
ных стран мира (Дживан Гаспарян, Кришна Прева и др.).

В августе в Парке Горького проходит фестиваль «Ле­
генды российского рока» с  участием всех российских 
рок-звезд, посвященный 25-летию Центра SNC.

Намин с  группой  «Цветы» исполняют ремейк пес­
ни Пинк Флойд Another Brick in the Wall в поддержку де­
мократии и  свободы в  России. Автор песни Роджер Уо­
терс высоко оценил исполнение, и песня вошла в фильм 
Free to Rock.

2013 Совместно с  Государственным Русским музеем 
к 100-летию «Черного квадрата» Намин создает в  сво­
ем театре реконструкцию авангардной оперы «Победа 
над Солнцем» Казимира Малевича, Михаила Матюшина 
и Алексея Крученых. 

В  Театре Стаса Намина выходят премьеры новых 
мюзиклов Намина: «Маленький принц», «Снежная коро­
лева» и «Underground».

В  Нью-Йорке Намин как coавтор и  сопродюсер 
включается в  работу над фильмом Free to  Rock вместе 
с Джимом Брауном — режиссером и продюсером, лауреа- 
том премии Эмми. В  Нью-Йорке  на  концерте своего 
старого друга Питера Ярроу (Peter, Paul and Mary) знако­
мится с легендой своей молодости Питом Сигером.

2014 Концерт Намина и группы «Цветы» в Arena Moscow 
(аудитория — 5000 человек) с протестными политически­
ми песнями по поводу конфликта на Украине. Исполнены 
новая песня Намина «Пир во время чумы» и песня Ленно­
на Give Peace a Chance на английском, русском и укра­
инском языках.

В  Нью-Йорке Роберт Де Ниро знакомит Намина 
с  Шоном Пенном. Они обсуждают вопросы мировой 
политики.

Российская академия художеств решением президи­
ума избирает Намина почетным членом академии.

2015 В Вашингтоне, в Университете Georgetown и Капи­
толии, проходит премьера фильма Free to  Rock (режис­
сер — Джим Браун, сопродюсер и соавтор — Стас Намин).

В  июне Театр Стаса Намина представляет оперу 
«Победа над Солнцем» на  «Арт-Базеле» (Швейцария); 
в сентябре — на Московской биеннале; в октябре — в Па­
риже (Франция); в ноябре — на XVI Театральном фести­
вале в Гаване (Куба).

1  октября в  Москве открылась выставка «Фарфо­
ровые сны» — на  ней представлены эксклюзивные серии 
фарфора, изготовленные по эскизам Стаса Намина на Им­
ператорском фарфоровом заводе (Санкт-Петербург), 

а также супрематический чайный сервиз, отлитый по эски­
зу Казимира Малевича и расписанный Наминым вручную.

Декабрь  — премьера спектакля «Нью-Йорк. 80-е. 
Мы» в  Театре Стаса Намина. Автор пьесы — художник 
Михаил Шемякин — создал спектакль о веселом и трагич­
ном времени русской эмиграции, об удивительной компа­
нии изгнанников из СССР, состоящей из танцоров, писа­
телей, художников и актеров, среди них Рудольф Нуреев, 
Александр Годунов, Михаил Барышников, Эрнст Неиз­
вестный, Эдуард Лимонов и др.

По  эскизу Намина Гусевский хрустальный завод 
выпускает авторскую композицию «Четыре обезьяны». 
В  ее  основе — известный во  всем мире символ просвет­
ления и противостояния злу — три обезьяны, одна из кото­
рых закрывает глаза, вторая — уши, третья — рот. Добавив 
в  композицию четвертую обезьяну, погруженную в  раз­
мышления, Намин тем самым переосмысливает и расши­
ряет значение символа.

2016 В записи двойного альбома лучших песен Намина 
и «Цветов» участвуют звезды мировой рок-музыки.

Июнь — презентация фильма Free to  Rock в  Музее 
славы рок-н-ролла в Кливленде (США).

Лондонский симфонический оркестр записывает 
симфонию Намина Centuria S — Quark на  студии Abbey 
Road (Лондон, Великобритания).

Государственный Русский музей издает альбом 
фотографий Намина «Магия Венеры» — результат 15-лет­
него фотографического исследования феномена рожде­
ния Человека.

В  Центре документального кино в  Москве прохо­
дит презентация серии документальных фильмов, создан­
ных Наминым: «Разговор с Неизвестным», «Путешествие 
по древним храмам Армении»,  Free To Rock и др.

Ярославский академический губернаторский сим­
фонический оркестр исполняет новую симфонию Намина 
Centuria S — Quark в Музее А. С. Пушкина.

Намин создает и выпускает джаз-балет-оперу «Жи­
лец Вершин» на стихи Велимира Хлебникова и спектакль 
«В горах мое сердце» по мотивам произведений Уильяма 
Сарояна.

In  New York, Namin works on  the film Free to  Rock 
as  co-author and  co-producer together with Emmy 
award-winning director and  producer Jim Brown. There 
he also meets a legend of his youth, Pete Seeger, at a concert 
of his old friend Peter Yarrow (Peter, Paul and Mary).

2014 Namin and  The  Flowers give a  concert in  the  Mos­
cow Arena featuring political songs devoted to  the  conflict 
in the Ukraine, drawing 5,000 spectators. There Namin’s new 
song ‘A Feast in Time of Plague’ and John Lennon’s ‘Give Peace 
a Chance’ are performed in English, Russian and Ukrainian.

In New York Robert De Niro introduces Namin to Sean 
Penn with whom they discuss international politics.

By  decision of  its presidium, the  Russian Academy 
of Arts elects Namin its honorary member.

2015 The film Free to Rock premieres at Georgetown Univer­
sity and the Capitol in Washington, DC (director: Jim Brown, 
co-producer and co-author: Stas Namin).

In  June, the  Stas Namin Theatre presents the  opera 
Victory Over the Sun at Art Basel in Switzerland; in September, 
at the Moscow Biennale; in October, in Paris; and in November, 
at the 16 th Havana Theater Festival in Cuba.

On October 1st, the exhibition Porcelain Dreams opens 
in Moscow, presenting an exclusive porcelain series created 
by  the Imperial Porcelain Factory in  St.  Petersburg on  sket­
ches by  Stas Namin along with a  suprematist tea service 
based on  sketches by  Kazimir Malevich and  hand-painted 
by Namin.

In December, the play New York. The 80s. Us premieres 
at the Stas Namin Theatre. Its author, artist Mikhail Chemiakin, 
created a  play about a  merry yet tragic time of  Russian 

emigration, about an  extraordinary group of  exiles from 
the  USSR consisting of  dancers, writers, artists and  actors, 
among them Rudolf Nureyev, Alexander Godunov, Mikhail 
Baryshnikov, Ernst Neizvestny, Eduard Limonov and others.

The Gusev Crystal Factory creates the  original com­
position The Four Monkeys designed by  Namin. It’s based 
on  a  well-known symbol of  enlightenment and  opposition 
to  evil: three monkeys, each with its eyes, ears or  mouth 
covered. By  adding a  fourth monkey to  the  composition, 
who’s absorbed in meditation, Namin rethinks and expands 
the symbol’s meaning.

2016 World rock stars participate in  recording a  double 
album of Namin and The Flowers’ best songs.

In June, Free to Rock is  screened at  the Rock and Roll 
Hall of Fame Museum in Cleveland, OH.

The London Symphony Orchestra records Namin’s sym­
phony Centuria S — Quark at Abbey Road Studios in London.

The State Russian Museum publishes Namin’s album 
of photographs The Magic of Venus, the result of fifteen years 
of photographic research into the phenomenon of childbirth.

A series of  documentary films created by  Namin, 
Conversation with Ernst Neizvestny, A Journey to the Ancient 
Churches of Armenia, Free to Rock and others are screened 
at the Documentary Film Center in Moscow.

The Yaroslavl Academic Governor’s Symphony Orchestra 
performs Namin’s new symphony Centuria  S  — Quark 
at the Pushkin Museum.

Namin launches a jazz-ballet-opera Dweller of the Hights 
based on Velimir Khlebnikov’s poetry and a play My Heart’s 
in the Highlands, based on William Saroyan’s stories.

Запись симфонии Centuria S — Quark с Лондонским симфоническим оркестром на студии Abbey Road, Лондон. 2016

Recording the symphony Centuria S  —  Quark with the London Symphony Orchestra at Abbey Road Studios, London. 2016
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Когда Стасу Намину было восемь лет, отец подарил ему 
первый фотоаппарат. И с тех пор увлечение фотографией 
Намин пронес через всю свою жизнь, превратив его 
в профессию.

То же произошло и с рисованием. В десять лет На­
мин получил в подарок от известного художника Зураба 
Церетели набор цветных карандашей, но тогда, в детстве, 
рисование его не увлекло. Серьезно он начал заниматься 
рисунком и  живописью лишь в  начале 2000-х. Сегодня 
в арсенале Намина масло, акрил, карандаш, уголь и сме­
шанная техника.

1996 Персональная выставка в Доме кино, Москва

1998 Персональная фотовыставка «Мир глазами Стаса 
Намина». Представлены более 600 работ, созданных На­
миным во время кругосветного путешествия с Туром Хей­
ердалом и Юрием Сенкевичем. Большой Манеж, Москва

1998 Персональная выставка в частной галерее «Вме­
сте», Москва

1999 Персональная выставка в ЦДХ. Представлено 
свыше 200 работ. Москва

2000 Участие в Международном арт-форуме в Перми. 
Среди участников — Себастьян Мерседес (Испания), Эн­
дрю Логан (Англия), Александр Косолапов (США) и др.

2001 Персональная выставка в Строгановском дворце, 
Государственный Русский музей, Санкт-Петербург, Россия. 
Выпуск авторского альбома художественных работ Стаса 
Намина под эгидой Государственного Русского музея

2001 Персональная выставка в Галерее Аллы Булянской. 
Центральный дом художника, Москва

2004 Участие в выставке в Pacific Design Center. Голливуд, 
Лос-Анджелес, США

2004 Международный фонд изобразительного искусства 
России и Восточной Европы, Манхэттен, Нью-Йорк, США

2006 Участие в выставке в галерее Veni, Vidi… Централь­
ный дом художника, Москва

2006 Участие в выставке The faces of talent, Театральный 
музей им. Бахрушина, Москва

When Stas Namin was eight, his father gave him his first cam­
era. Since then, Namin has been an enthusiastic photogra­
pher, later making photography into a profession.

The same thing happened with drawing. At  age eight 
Namin received an  assortment of  colored pencils from 
the artist Zurab Tsereteli as a gift, but drawing didn’t capture 
his interest then. He began to draw and paint seriously only 
in  the early 2000s. Today, Namin’s artistic arsenal includes 
oils, acrylics, pencil, charcoal and mixed media.

1996 Solo exhibition, Dom Kino (House of Cinema), Moscow

1998 Solo photo exhibition The World Through Stas 
Namin’s Eyes, Moscow Manege, presenting more than 
600 works created by Namin during his round-the-world 
journey with Thor Heyerdahl and Yuri Senkevich

1998 Solo exhibition, Vmeste Gallery, Moscow

1999 Solo exhibition of more than 200 works, Central 
House of Artist, Moscow

2000 Participant, International Art Forum in Perm, Russia. 
Other participants include Sebastian Mercedes (Spain), An­
drew Logan (England) and Alexander Kosolapov (USA)

2001 Solo exhibition, Stroganov Palace, St. Petersburg. 
Album of Namin’s artworks is published under the aegis 
of the State Russian Museum

2001 Solo exhibition, Alla Bulyanskaya Gallery, Central 
House of Artist, Moscow

2004 Participant, exhibition, Pacific Design Center, Holly­
wood, California

2004 Participant, exhibition, International Foundation of Rus­
sian and Eastern European Art, New York, NY

2006 Participant, Veni, Vidi… exhibition, Central House 
of Artist, Moscow

2006 Participant, The Faces of Talent exhibition, Bakhrushin 
Theatre Museum, Moscow

2007 Participant, exhibition organized by Rolling Stone 
magazine, Mars Center, Moscow,

Выставки и проекты Exhibitions and Projects

2007 Участие в выставке в галерее «МАР’С», Москва. 
Выставка организована журналом Rolling Stone

2007 Участие в выставке-ярмарке «Худграф», Новый 
Манеж, Москва

2007 Участие в Международной художественной вы­
ставке «Арт-Москва», Центральный дом художника, 
Москва

2007 Персональная выставка в Министерстве иностран­
ных дел России, Москва

2008 Персональная выставка в Белгородском государ­
ственном художественном музее. Белгород, Россия

2009 Галерея «Ханхалаев». Центральный дом художни­
ка, Москва

2013 Участие в выставке «Рожденные летать… и пол­
зать». Государственный Русский музей, Санкт-Петербург

2013 Участие в выставке «Красота без гламура». Госу­
дарственный Русский музей, Санкт-Петербург

2014 Участие в выставке «Без концепта». Галерея клас­
сической фотографии, Москва

2015 Персональная фотовыставка «Точки опоры».  
Гавана, Куба

2015 Создание эскизов и выпуск фарфоровых серви­
зов и наборов, Императорский фарфоровый завод, 
Санкт-Петербург

2015 Создание и выпуск декоративной хрустальной 
композиции «Четыре обезьяны». Гусевский хрустальный 
завод, Гусь-Хрустальный, Россия

2016 Участие в выставке «Венецианский карнавал».  
Государственный Русский музей, Санкт-Петербург

2016 Издание Государственным Русским музеем аль­
бома «Магия Венеры». Этот фотопроект, посвященный 
исследованию рождения ребенка, Намин готовил в тече­
ние пятнадцати лет

2007 Participant, Khudgraf fair-exhibition, New Manege, 
Moscow

2007 Participant, Art Moscow international art exhibition, 
Central House of Artist, Moscow

2007 Solo exhibition, Russian Ministry of Foreign Affairs, 
Moscow

2008 Solo exhibition, Belgorod Museum of Fine Arts, Bel­
gorod, Russia

2009 Participant, exhibition, Khankhalaev Gallery, Central 
House of Artist, Moscow

2013 Participant, Born to Fly… and Crawl exhibition, State 
Russian Museum, St. Petersburg

2013 Participant, Beauty Without Glamour exhibition, State 
Russian Museum, St. Petersburg

2014 Participant, No Concept exhibition, Gallery of Clas­
sical Photography, Moscow

2015 Solo photo exhibition Fulcrums, Havana, Cuba

2015 Designs and produces porcelain services and collec­
tions, Imperial Porcelain Factory, St. Petersburg

2015 Designs and produces decorative crystal composition 
The Four Monkeys, Gusev Crystal Factory, Gus-Khrustalny, 
Russia

2016 Participant, The Venice Carnival exhibition, State Rus­
sian Museum, St. Petersburg

2016 Publishes the album The Magic of Venus with the State 
Russian Museum. Namin spent fifteen years working on this 
photo project devoted to the phenomenon of childbirth
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